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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1969-1970. 

11 JUIN 1970. 

PROJET DE LOI 
portant modification des lois 
relatives au Conseil d'Etat. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT. 

Art, 2. 

A la troisième ligne du texte néerlandais, insérer entre 
le mot: 

« advies » 

et le mott 
« vragen », 

les mots: 
« van de afdeling ». 

JUSTIFICATION. 
Mi:;e en concordance du texte néerlandais avec Je texte français 

( amendement adopté précédemment par la Commission de l'Intérieur 
de la Chambre des Représentants - Doc. Chambre, session 1964-1965, 
n• 1004/5). 

Art. 3. 
Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 
Il parait préférable que toutes les difficultés soulevées par l'activité 

administrative, qu'elles soient contentieuses ou non, continuent d'être 
soumises à la section d'administration, Le transfert de la disposition de 
J' article 6 dans un nouvel article 3bis est donc Inutile. 

Voir: 
369 (1968-1969): N° l. 
- N° 2 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1969-1970. 

11 JUNI 1970. 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de wetten 

betreffende de Raad van State. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

Art. 2. 

Op de derde regel in de Nederlandse tekst, russen het 
woord: 

« advies » 

en het woord : 
« vragen », 

de woorden: 
.: van de afdeling » 

invoegen. 
VERANTWOORDING. 

Dit amendement brengt de Nederlandse tekst in overeenstemming met 
de Franse [amendement voorheen aangenomen door de Kamercommissie 
voor de Binnenlandse Zaken - Stuk Kemee, zitt, 1964-1965, n' 1004/5) . 

Art. 3. 
Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 
Het lijkt verkieslijk dat al de moeilijkheden veroorzaakt door de 

activiteit van het bestuur, ongeacht of zij al dan niet verband houden 
met betwistingen, aan de afdeling administratie onderworpen blijven. De 
overbrenging van de bepaling van artikel 6 naar een nieuw artikel 3bi3 
is bijgevolg nutteloos. 

Zie: 
369 ( 1968-1969) : N>· 1. 
- N' 2 : Amendementen. 

H. - 567. 
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Art. 4. 

J . -- Remplacer Ic § l ''" par ce qui suit : 
« § Jer. L'article 7, § 2, de la même loi est remplacé par 

la disposition suivante: 
» Article 7. - Les attributions dévolues au Conseil de 

mines sont exercées par la section d'administration du 
Conseil d'Etat. ~ 

2. - Au § 2, deuxième alinéa, remplacer les mots: 

« Article 7 ». 

par les mots : 
« Article 7bis ». 

JUSTIFICATION. 
Mise à jour de l'actuel article 7, § 2, de la loi du 23 décembre 19'16 

et adaptation des numéros d'articles nécessitée par la suppression de 
l'article 3 du projet. 

Art. 4bis (nouoeeu), 

Insérer un article 'ibis (nouveau). rédigé comme suit: 

« L'article 8 de la même loi est complété par un alinéa 3 
rédigé comme suit : 

> La section d'administration statue par voie d'arrêts sur 
les recours tendant à prévenir et à résoudre les contrariétés 
de décisions entre les juridictions administratives relevant 
de sa compétence. » 

JUSTIFICATION. 
Amendement adopté précédemment par la Commission de la Chambre 

des Représentants (Doc. Chambre, session 1961,1965. n• 1001/5). 

Art. 5. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 9 de la même loi est complété par les disposi­ 

tions suivantes : 
» Lorsqu'une autorité administrative est tenue de statuer 

et qu'à l'expiration d'un délai de quatre mois prenant cours 
à la mise en demeure de statuer qui lui est notifiée par un 
intéressé, il n'est pas intervenu de décision, le silence de 
l'autorité est réputé constituer une décision de rejet suscep~ 
tibie de recours. Cette disposition ne préjudicie pas aux 
dispositions spéciales qui établissent un délai différent ou 
qui attachent des effets différents au silence de l'eutorité 
administrative. 

» Les juridictions administratives sarsres par renvoi du. 
Conseil d'Ete: après un errët d'ennuletion se conforment à 
cet arrêt sur le point de droit qu'il juge. » 

Art. 5bis (nouveau). 

Insérer un article 5bis (nouveau). rédigé comme suit : 
« L'article 13 de la même loi est complété par les mots 

suivants : « et lui feront tenir les documents et les renseigne­ 
ments qu'elle réclame ». » 

Art. 4. 

1. - Paragraaf 1 vervangen door wat volgt : 
« § 1. Artikel 7, §92, van dezelfde wet toordt r.,ervangen 

door de volgende bepaling: 

» Artikel 7. - De bevoegdheden van de Mijnraad wor­ 
den uitgeoefend door de afdeling administratie van de Raad 
van State. » 

2. -- ln het tweede lid van § 2, de woorden: 
« Artikel 7 >, 

vervangen door de woorden: 
« Artikel 7bis ». 

VERANTWOORDING. 
Bijwerking van artikel 7, § 2, van de wet van 23 december 1946 

en aanpassing van de nummering van de artikelen, nodig ingevolge 
de schrapping van artikel 3 van het ontwerp. 

Art. 4bis (nieuw). 

Een artikel ibis (nieuw) Invoegen, luidend als volgt : 

« Artikel 8 van dezelfde wet wordt aangevtild met een 
derde lid, luidend als volgt : 

» De afdeling administratie doet bij wege van arrest 
uitspraak over beroepen ter voorkoming of opheffing van 
strijdigheid tussen beslissingen van onder haar bevoegd­ 
heid ressorterende administratieve rechtscolleges. » 

VERANTWOORDING. 
Amendement dat voorheen door de Kamercommissie werd aangenomen 

(Stuk Kamer, zitt, 196'1-1965, n' 1O04/5). ' 

Art. 5. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Artikel 9 van dezelfde wet wordt aangevt1ld met de 
volgende bepalingen : 

» Wan neer een administratieve overheid verplicht is te 
beschikken en er bij het verstrijken van een termijn van 
vier maanden te rekenen vanaf de haar daartoe door een 
belenqhebbende betekende aanmaning geen beslissing is 
getroffen, wordt het stilzwijgen van de overheid geacht een 
af wijzende beslissing te zijn, waartegen beroep kan worden 
ingesteld. Deze bepaling doet geen afbreuk aan de bijzon­ 
dere bepalingen die een andere termijn vaststellen of aan 
het stilzwijgen van de administratieve overheid andere 
gevolgen verbinden. 

» De administratieve rechtscolleges, waarnaar de Raad 
van State de zaak na een arrest van nietigverkladng heeft 
verwezen, gedragen zich naar dit arrest ten aanzien van 
het daarin beslechte rechtspunt. » 

Art. 5bis (nieuw). 

Een artikel 5bis (nieuw) Invoegen, luidend als volgt: 

« ln artikel 13 van dezelfde wet worden na het woord 
« onderwerpen » de woorden « en haar de gevraagde stuk­ 
ken en inlichtingen toezenden » in qeooeqd, » 
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JUSTIFrCATION. 

Ces deux amendements reprennent l'amendement apporté précëdcm­ 
ment à l'article 5 par la Cornmlsslon de l'Intérieur de la Chambre des 
Représentants, amendement qui supprimait la disposition relative au 
sursis à exécution (Doc, Chambre. session 1964,1965, n' 1004/5). 
Toutefois, la disposition relative à la communication de documents ou 
de renseignements est présentée comme une modi fic a lion à l'article 13 
de la loi, où elle trouve sa place logique; la disposition relative au 
délai prévu pour le prononcé des arrêts, est omise, ce délai étant un 
pur délai d'ordre. 

On notera que Ic dernier alinéa que l'on propose d'ajouter à l'article 9 
de Ja lol, n'est pas Indispensable, Il ressort des termes de l'article 9 
originaire de la loi du 23 décembre 1946 et de toute l'économie de 
cette loi que les juridictions administratives de renvoi, aussi bien que 
les autorités d'administration active, doivent se conformer aux arrêts 
d'annulation du Conseil d'Etat. Cette thèse a été énoncée au cours des 
travaux préparatoires de la lol du 23 décembre 1946 et elle a été con­ 
sacrée explicitement par la Jurisprudence du Conseil d'Etat. Si donc 
l'alinéa n'était pas inséré dans la loi, le principe qu'il énonce n'en 
resterait pas moins applicable. 

Art. Ibis (nouveau). 

Insérer un article 7bis (nouveau), rédigé comme suit: 
« A l'article 20, § l", alinéa 2, de la même loi, les mots : 

« à la loi du 25 février 1925 » sont remplacés par les mots : 
« au Code judiciaire». ,. 

JUSTIFICATION. 

Mise en concordance avec Ic Code judiciaire. 

Art. 8. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Dans l'article 21 de la même loi: 
» 1° à l'alinéa P", les mots: « aux articles 7, 8, 9 et 10 » 

sont remplecés par les mots : « aux articles 7, 7bis, 8, 9 et 
JO»; 

» 2° à l'alinéa 2, les mots: « aux articles 7 et 9 » sont 
, remplacés par les mots : « aux articles 7bis et 9 ». » 

Art. 9. 

« ln fine » du premier alinéa, remplacer les mots : 
« alinéa i », 

par les mots : 
« alinéa 2 ». 

Art. 10. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Dans l'article 22 de la même loi: 
» 1° à l'alinéa l'", les mots: « aux articles 7, 8. 9 et 10 » 

sont remplacés par les mots: « aux articles 7, 7bis, 8, 9 et 
10 »; 

» 2° à l'alinéa 2, les mots: « de décret» sont supprimés. 

Art. 12. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit: 
« Dans l'article 25 de la même loi, modifié par la loi du 

15 avril 1958: 
» 1° au § 3, alinéa 1", les mots: « Les demandes d'avis 

VERANTWOORDING. 

In deze twee amendementen wordt het amendement overgenomen dat 
voorheen door de Kamercommissie in artikel 5 werd aangebracht en 
waarbij de bepaling betreffende de mogelijkheid van schorsing van de 
uitvoering van administratieve beslissingen werd geschrapt (Stuk 
Kamer, zitt, 196'1-1965, n' J()(),f/5). De bepaling betreffende de mede­ 
deling van stukken en inlichtingen werd evenwel voorgesteld als een 
wijziging van artikel 13 van de wet, waar zij logisch thuishoort; de 
bepaling betreffende de voor het uitspreken van de arresten bepaalde 
termijn wordt weggelaten, omdat het hier om een loutere termijn van 
orde gaat. 
Er dient te worden aangestipt dat het laatste lid dat men aan artl­ 

kei 9 van de wet wil toevoegen, niet onontbeerlijk is. Uit de termen 
van het oorspronkelijk artikel 9 van de wet van 23 december 1946 
en uit de ganse economie van die wet blijkt dat zowel de administra­ 
tieve rechtscolleges waar een zaak opnieuw wordt naar verwezen 
als de overheden van het actieve bestuur verplicht ziJo zich naar de 
vcrnietigingsarresten von de Raad van State te gedragen. Die stelling 
werd vooropgezet tijdens de parlementatre voorbereiding van de wet 
van 23 december 1946 en zij is door de rechtspraak van de Raad van 
State expliciet bevestigd. Indien dus de bedoelde alinea niet in de wet 
werd ingeschreven, zou het erdoor geformuleerd beginsel niettemin toe­ 
passelijk blijven. 

Art. Tbis (nieuw). 

Een artikel 7bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« ln artikel 20, § 1, tioeede lid, van dezelfde ivet ioor­ 

den woorden « de wet van 25 februari 1925 , vervangen 
door de woorden « het Gerechtelijk Wetboek». 

VERANTWOORDING. 

Aanpassing aan het Gerechtelijk Wetboek. 

Art. 8. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« ln artikel 21 van dezelfde wet: 
1° worden, in het eerste lid, de woorden « bij de artike­ 

len 7, 8, 9 en 10 » vervangen door de woorden « bij de 
artikelen 7, 7bis, 8, 9 en 10 »; 

» 2° worden, in het tweede lid. de woorden « bij de arti­ 
kelen 7 en 9 » vervangrn door de woorden « bij de arti­ 
kelen 7bis en 9 ». » 

Art. 9. 

« ln fine » van het eerste lid, de woorden : 
« vierde lid », 

vervangen door de woorden : 
« tweede lid ». 

Art. 10. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt 1 
« ln artikel 22 van dezelfde wet ; 
» /" worden, in het eerste lid, de woorden « bij de arti~ 

kelen 7. 8. 9 en 10 » vervangen door de woorden « bi] de 
artikelen 7, Zbis, 8, 9 en JO »; 

» 2° wordt in het tweede lid, het woord « decreet > 
geschrapt. » 

Art. 12. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« ln artikel 25 van dezelfde wet, gewijzig!J bi} de wet 

van 15 april 1958: 
» 1° worden, in het eerste lid van § 3, de woorden : « De 
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et les recours en annulation fondés sur les articles 7 et 9 » 
sont remplacés par les mots : « Les demandes d'avis, les 
demandes d'indemnité et les recours en annulation fondés 
sur les articles 7, 7bis et 9 »; 

» 2° le § 13, alinéa 1 "·, est remplacé par fa disposition 
suivante: « Les avis émis en application de l'article 7 et les 
arrêts rendus en application des articles 7bis, 8, 9 et 10 sont 
rédigés en langue française et en langue néerlandaise ». » 

JUSTIFICATION. 

Adaptations de références à la suite des amendements proposés pour 
les articles 3, 4 et 5. 
La suppression des mots : « de décret» est la conséquence de la modl­ 

ficalion apportée par l'article 2 du projet à l'article 2, alinéa 3, de 
la loi. 

Art. 14. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 28 de la même loi, modifié par les lois des 

15 avril 1958 et 29 juillet 1963, est remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

» Article 28. - § 1", Le Conseil d'Etat est composé de 
dix-huit membres, étant un premier président, un président, 
quatre présidents de chambre et douze conseillers d'Etat. 

1> § 2. Le Conseil d'Etat comporte en outre: 
:. 1° un auditorat, comprenant un auditeur général, un 

auditeur général adjoint, huit premiers auditeurs et vingt­ 
neuf auditeurs et auditeurs adjoints: 

> 2° un bureau de coordination, comprenant deux pre­ 
miers référendaires et quatre référendaires et référendaires 
adjoints: 

) 3° un greffe, comprenant un greffier en chef, un gref­ 
fier de section et cinq greffiers. » 

JUSTIFICATION. 

La fonction d'auditeur général adjoint est institutionnalisée, en vue 
d'un meilleur équilibre linguistique (comparer Code judiciaire, article 
142, alinéa 3. et loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire, 
article 3/articlc 177, alinéa 3). Une meilleure proportion est établie. 
aussi bien à l'auditorat qu'au bureau de coordination, entre le nombre 
des places de promotion et Ie nombre global des places. La fonction 
de substitut est remplacée par celle d'auditeur adjoint en raison de la 
réorqarusatton de la carrière de l'auditorat, telle qu'elle résulte des 
amendements suivants. 

Au greffe, il est créé une fonction de greffier de section, réservée, 
comme celle de grefäer en chef, aux docteurs en droit. Le greffier de 
section suppléerait le greffier en chef; il l'assisterait dans ses fonctions 
de telle manière que chacun d'eux s'occuperait plus spécialement d'une 
des sections du Conseil d'Etat. 

Act. 16. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 31 de la même loi, modifié par les lois des 

4 avril 1958 et 8 février 1962, est remplacé par /a dispo­ 
sition suivante: 

» Article 31. - § 1". Sont nommés par le Roi auditeurs 
ou référendaires, respectivement: 

» a) sur avis conforme du premier président et de l'eudi­ 
teur général, les auditeurs adjoints qui comptent au moins 
deux années de fonctions; 

» b) sur avis conforme du premier président, les référrn­ 
deires adjoints qui comptent au moins deux années de 
fonctions. 

verzoeken om advies en de beroepen tot nietigverklaring 
gegrond op de artikelen 7 en 9 » vernangen door de ,voor­ 
den : « De verzoeken om advies, de verzoeken om schade­ 
vergoeding en de beroepen tot nietigverklaring, gegrond op 
de artikelen 7, 7bis en 9 »: 

» 2° wordt het eerste lid Pan § 13 vervangen door de 
volgende bepaling : « De adviezen te verstrekken op grond 
van artikel 7 en de arresten te wijzen op grond van de 
artikelen 7bis, 8, 9 en 10 worden in het Nederlands en in 
het Frans gesteld». » 

VERANTWOORDING. 
Aanpassing van de verwijzingen ingevolge de amendementen die 

voor de artikelen 3, 4 en 5 worden voorgesteld. 
De schrapping van het woord « decreet» Is het ,gevolg van de wijzi­ 

ging die door artikel 2 van het ontwerp in artikel 2, derde lid, van de 
wet wordt aangebracht. 

Art. 14. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: 
« Artikel 28 van dezelfde wet, gewiizigd bij de wetten van 

15 april 1958 en 29 juli 1963, wordt oeroengen door de vol­ 
gende bepaling : 

» Artikel 28. - § 1: De .R.aad van State is samengesteld 
uit achttien leden, zijnde een eerste-voorzitter, een voorzitter, 
vier kamervoorzitters en twaalf Staatsraden. 

» § 2. De Raad van State telt bovendien : 
» 1° een auditoraat, samengesteld uit een auditeur-gene­ 

raal, een adjunct-auditeur-generaal, acht eerste auditeurs en 
negenentwintig auditeurs en adjunct-auditeurs: 

» 2° een coôrdiruuiebureeu, samengesteld uit twee eerste 
referendarissen en vier referendarissen en adjunct-referen­ 
darissen; 

» 3° een griffie, samengesteld uit een hoofd grif fier. een 
afdelingsgriffier en vijf griffiers. » 

VERANTWOORDING. 
Het ambt van adjunct-auditeur-generaal wordt geïnstitutionaliseerd 

met het oog op L'en beter taalevenwtcht {vergelijk: Gerechtelijk Wet­ 
boek, artikel 142, derde lid, en de wet van 10 oktober 1967 houdende 
het Gerechtelijk Wetboek, artikel 3/artikel 177, derde lid}. Zowel in 
het auditoraat als in het coördinatiebureau wordt een beter evenwicht 
tot stand gebracht tussen het aantal bevorderingsbetrekkingen en het 
globaal aantal betrekkingen. Het ambt van substituut wordt vervangen 
door dat van adjunct-auditeur ingevolge de reorganisatie van de loop­ 
baan in het auditoraat zoals zij voortspruit uit de hierna volgende amen­ 
dementen. 
In de griffie wordt het ambt van afdelingsgriilier, net als dat van 

hcofdqrlffier, voorbehouden aan de doctors in de rechten. Het Is de 
bedoeling dat de afdelingsgri Hier de hoo!dgriffier zou kunnen vervan­ 
gen en hem in de uitoefening van zijn ambt derwijze zou bijstaan dat 
ieder van beiden meer in het bijzonder voor een bepaalde afdeling van 
de Raad van State zou instaan. 

Art. 16. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 31 van dezelîde wet, gewijzigd bij de wetten 

van 15 april 1958 en 8 februari 1962, wordt vemangen door 
de volgende bepaling : 

» Artikel 31. - § 1. Tot auditeur of referendaris worden 
onderscheidenlijk door de Koning benoemd: 

» a) op eensluidend advies van de eerste voorzitter en 
van de auditeur-generaal, de adjunct-auditeurs die ten minste 
twee jaar dienst tellen; 

» b) op eensluidend advies van de eerste-voorzitter, de 
adjunct-referendarissen die ten minste twee jaar dienst tellen. 



[ 5 ] 369 ( 1968-1969) --- N. 3. 

» § 2. Pour pouvoir être nommé auditeur adjoint ou réfé­ 
rendaire adjoint, le candidat doit euoir 30 ans accomplis, 
être docteur en droit et avoir, en Belgique et pendant au 
moins rrois ans, suivi le barreau, exercé des fonctions judi­ 
ciaires. administratives ou scientifiques ou enseigné Ic droit 
dans une université, Sont assimilées aux fonctions exercées 
en Belgique, les fonctions de même nature exercées dans les 
territoires qui sont 011 ont été soumis li la sou ucreineié belge 
ou confiés li l'administration de la Belgique. 

» Les auditeurs adjoints et les référendaires adjoints sont 
nommés par le Roi sur une liste indiquant l'ordre de leur 
classement à un concours dont le Conseil d'Etat détermine 
les conditions et constitue le ;ury. Celui-ci doit comprendre 
au moins un membre du Conseil d'Etat, l'auditeur général 
ou un premier auditeur désigné par lui, un premier référen­ 
daire et une personne éircnqêre à l'institution, La durée de 
validité du concours est de deux ans. 

» L'auditeur adjoint et le référendaire adjoint treueillent 
sous la direction d'un premier auditeur ou d'un premier 
référendaire, selon le cas. 

» § 3. Par dérogation au § 2, tout auditeur adjoint peut, 
lors de- la première vacance utile après son entrée au Conseil 
d'Etat, être nommé référendaite adjoint, à sa demande et 
par priorité, sur avis conforme du premier président et dl? 
l'auditeur général. Tout référendaire adjoint peut être 
nommé auditeur adjoint dans les mêmes conditions. 

~ § 4. Les premiers auditeurs et les premiers référen­ 
daires sont nommés par le Roi, respectivement: 

» a) parmi les auditeurs ayant dix années de fonctions 
en cette qualité, l'auditeur général et le premier président 
entendus; 

» b) parmi les référendaires ayant dix années de fonc­ 
tions en cette qualité, le premier président entendu. 

» Le Roi peut autoriser les auditeurs et les référendaires 
ayant dix ans de fonctions en cette qualité. à porter respec­ 
tivement le titre de premier auditeur et de premier réfé­ 
rendaire. 

» § 5. L'auditeur général et l'auditeur général adjoint sont 
nommés par le Roi. 

» Nul ne peut être nommé auditeur général s'il n'est audi­ 
teur génêral edjoint ou premier auditeur. 

» Nul ne peut être nommé auditeur général adjoint s'il 
n'est premier auditeur. 

» § 6. L'auditeur général peut être suspendu et révoqué 
par le Roi, le Conseil d'Etat entendu. 

» Les autres membres de l'auditorat et les membres du 
bureau de coordination peuvent être suspendus et révoqués 
par le R.oi sur la proposition de l'auditeur général ou du 
premier président respectivement, le Conseil d'Etat 
entendu, » 

JUSTIFICATION. 

En considération du niveau du Conseil d'Etat et tenant compte 
de la sélection qui s'est spontanément opérée à l'occasion des dernières 
nominations, il paraît souhaitable de rendre plus sévères les conditions 
de recrutement à l'auditorat, en relevant l'âge minimum et en exigeant 
une expérience acquise dans des fonctions antérieures. En outre, il 
importe d'organiser la formation des nouveaux membres au sein de 
l'institution, en les mettant à l'épreuve, pendant deux ans au moins, 
dans le grade d'auditeur adjoint; ils seront nommés auditeurs sur avis 
conforme du premier président et de l'auditeur général. \ 

Pour la promotion au grade de premier auditeur, la double propo­ 
sition par Ic Conseil d'Etat et par l'auditeur général est remplacée par 
le double avis du premier président et de l'auditeur général. Vu le 
nombre limité de places de premier auditeur, les auditeurs non promus 
à cette fonction après dix ans, sont autorisés à en porter le litre ( corn­ 
parer Code judiciaire, article Hi, alinéa 3). 

» § 2. Om tot adjunct-auditeur of tot adjunct-referendaris 
te kunnen worden benoemd, moet de kandidaat ten uolle 
30 jaar oud zijn, doctor in de rechten zijn, en in België, 
gedurende ten minste drie jaar bij de balie ingeschreven 
geweest zijn, rechterlijke, bestuurlijke of iretenschnppcliike 
ambten bekleed hebben of het recht in een u niuet siteit gedo­ 
ceerd hebben. Met in België uitgeoefende ambten worden 
gelijkgesteld, soortgelijke ambten tiitgeoefend in de gebie­ 
den die onder Beloië's soevereiniteit of onder Belgisch 
bestuur staan of hebben gestaan. 

» De edjunct-euditeurs en de ediunct-reierenderissen 
worden door de Koning benoemd uit een lijst vermeldende 
hun rangschikking in een uerqelijkend examen waawan de 
Raad van State de voorwaarden bepaalt en waarvan hij 
de examencommissie aanstelt. Deze bestaat ten minste uit 
één lid van de Raad van State, de auditeur-generaal of een 
door hem aangewezen eerste-auditeur, één eerste-referen­ 
daris en één buiten de instelling staande persoon, De exa­ 
menuitslag blijft twee jaar geldig. 

» De adjunct-auditeur en de adjunct-referendaris oefenen 
hun ambt uit onder de leiding van een eerste-auditeur of 
een eerste-referendaris, al naar gelang van het geval. 

» § 3. In afwijking van § 2 kan iedere adjunct-auditeur, 
bij de eerste voor hem nuttige vacature na zijn indienst­ 
treding in de Raad van State, op zijn verzoek en bij voor­ 
rang, op eensluidend advies van de eerste-voorzitter en van 
de euditeur-qenereel, tot adjunct-referendaris worden 
benoemd. Iedere ediunct-rejerendsris kan in dezelfde voor­ 
ioaerden fot edjunct-auditeur worden benoemd. 

» § 4. De eerste-auditeurs en de eerste-referendarissen 
worden door de Koning benoemd, onderscheidenlijk : 

» a) uit de auditeurs die tien jaar dienst in die hoedanig­ 
heid tellen, de auditeur-generaal en de eersre-ooorzirrer 
gehoord: 

:> b) uit de tejerendorissen die tien jaar dienst in die 
hoedanigheid tellen, de eerste-voorzitter gehoord. 

» De Koning kan de auditeurs en de referendarissen die 
tien ;aar dienst in die hoedanigheid tellen, machtigen om 
onderscheidenlijk de titel van eerste-auditeur of eerste-refe­ 
rendaris te dragen. 

» § 5. De auditeur-generaal en de adjunct-auditeur-gene­ 
raal worden door de Koning benoemd. 

» Niemand kan tot auditeur-generaal worden benoemd, 
tenzij hi] adjunct-auditeur-generaal of eerste-auditeur is. 

» Niemand kan tot adjunct-auditeur-generaal worden 
benoemd, tenzij hij eetste-euditeur is. 

» § 6. De auditeur-generaal kan door de Koning woeden 
geschorst en ontslagen, de Raad oan State gehoord. 

» De andere leden van het auditoraat en de leden van 
het coördinatiebureau kunnen, op voorstel uan onderschei­ 
denlijk de auditeur-generaal of de eerste-ooorzitter, door de 
Koning worden geschorst en ontsleqen, de R.aad van State 
gehoord. » 

VERANTWOORDING. 

Ter wille van het niveau van de Raad van State en met inacht­ 
neming van de selectie die ter gelegenheid van de Jongste benoemingen 
spontaan is gebeurd, lijkt het wenselijk de aanwervingsvoorwaarden voor 
het auditoraat te verstrenqen door het opvoeren van de minimum, 
leeftijd en door de eis van een in vroegere ambten opgedane ervaring. 
Bovendien is het van belang de opleiding van de nieuwe leden ln de 
instelling zelf te organiseren, door ze. gedurende ten minste twee jaar, 
op de proef te stellen in de graad van adjunct-auditeur; hun benoeming 
tot auditeur zal gebeuren op het eensluidend advies van de eerste, 
voorzitter en van de auditeur-generaal. 
Wat de bevorderingen tot de graad van eerste-auditeur betreft, wordt 

de dubbele voordracht door de Raad van State en door de audlteur­ 
generaal vervangen door het dubbel advies van de eerste-voorzltter 
en van de auditeur-generaal. Gelet op het beperkt aantal plaatsen van 
eerste-auditeur, wordt aan de auditeurs die na tien jaar nog niet in 
functie werden bevorderd, de toelating verleend om er de titel van te 
dragen (vergelijk: Gerechtelijk Wetboek, artikel 114, derde lid). 
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Un système exactement parallèle de recrutement et de promotion 
est prévu pour le bureau de coordina lion. La possibilité de passage 
de celui-ci à laudltor.at, et vice versa, est limitée ~u premier grade et 
à la prenuère « vacance utile », 

Art, 17. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 32 de la même loi, modifié par la loi du 15 avril 

1958, est remplacé par la disposition suivante: 
» Article 32. ~ § Jer. Nul ne peut être nommé greffier 

s'il n'a 25 ans accomplis, s'il n'est titulaire d'un diplôme de 
l'enseignement moyen du degré supérieur ou d'études décla­ 
rées équivalentes par le .Roi et s'il n'a exercé les fonctions 
d'employé au Conseil d'Etat pendant cinq ans au moins. 

» Les greffiers sont nommés par le Roi sur trois listes de 
deux candidats présentées respectivement par l'assemblée 
générale du Conseil d'Etat, par l'auditeur général et par le 
greffier en chef, 

» § 2. Nul ne peut être nommé greffier de section s'il ne 
réunit les conditions prévues à I' article 31, § 2, alinéa 1", et 
s'il n'a réussi. avec 60 p.c. des points au moins, le concours 
prévu au même article. 

» Pour l'application de l'alinéa t=, la durée de validité 
du concours est illimitée. 

» Le greffier de section est nommé par le Roi, le Conseil 
d'Etat et le greffier en chef entendus. 

:+ § 3. Le greffier en chef est nommé par le Roi. 
» Nul ne peut être nommé greffier en chef s'il n'a exercé 

les fonctions de greffier de section pendant cinq ans au 
moins et s'il n'est présenté par le Conseil d'Etat. 

» Si le greffier de section n'est pas présenté ou n'est pas 
nommé, le greffier en chef est nommé, sur présentation du 
Conseil d'Etat, parmi les membres de l'auditorat et du 
bureau de coordination ayant cinq ans de fonctions ou, à 
défaut de tels candidats, parmi les lauréats du concours 
prévu à l'article 31, âgés d'au moins 35 ans. 

:. § 4. Les membres du greffe peuvent être suspendus et 
révoqués par le Roi, le Conseil d'Etat entendu, :. 

JUSTIFICATION. 
Un mode de recrutement spécial est prévu pour la nouvelle fonction 

de greffier de section. Une certaine priorité est donnée au titulaire de 
cette fonction pour la nomination a Ia fonction de greffier en chef. 

Art. 18. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit: 
« Les modifications suivantes sont apportées à l'article 33 

de la même loi, modifié par les lois des 15 avril 1958, 
8 février 1962 et 29 juillet 1963: 

» A. - Le§ l'", alinéa 2, est remplacé par les dispositions 
suivantes: 

» L'auditeur général adjoint et le greffier de section doi­ 
vent justifier, par leur diplôme, qu'ils ont passé l'examen de 
docteur en droit clans la langue nationale autre que celle de 
l'auditeur général et du greffier en chef, respectivement. 

» La moitié des présidents de chambre, des conseillers 
d'Etat, des assesseurs, des premiers auditeurs, des premiers 
référendaires, des auditeurs et eudiieurs adjoints comptés 
ensemble, des référendaires et référendaires adjoints comptés 

Een volledig parallel systeem van aanwerving en bevordering wordt 
voorgesteld voor het coördtnattcburcau, De mogelijkheid om van dit 
bureau over te gaan naar het auditoraat, en omgekeerd, wordt beperkt 
tot de eerste graad ;,n de eerste « nuttige vacature». 

Art. 17. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 32 L'an dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

1.5 april 1958, wordt ,,ervangen door de volgende bepaling: 
» Artikel 32. -- §1. Niemand kan tot griffier worden 

benoemd, tenzij hij ten volle 25 jaar oud is, houder van een 
diploma van middelbaar onderwijs van de hogere graad of 
uan hiermee door de Koning gelijkwaardig verkleurde stu­ 
diën en gedurende ten minste vijf jaar beambte bij de Raad 
van State is geweest. 

» De griffiers worden door de Koning benoemd uit drie 
lijsten van twee kandidaten, onderscheidenlijk voorgedragen 
door de algemene vergadering van de Raad van State, de 
auditeur-generaal en de hoofdgriffier. 

» § 2. Niemand ken tot afdelingsgriffier worden benoemd 
tenzij hij de voorwaarden bepaald in artikel 31, § 2, eerste 
lid, vervult en geslaagd is, met ten minste 60 p.c. van de 
punten, voor het in hetzelfde artikel bedoelde examen. 

» Voor de toepassing van het eerste lid is de geldigheids­ 
duur van de examenuitslag onbeperkt. 

» De afdelingsgriffier wordt benoemd door de Koning, 
de R.aad uan State en de hoofdgrilfier gehoord. 

» § 3. De hoofdgriffier wordt benoemd door de Koning. 
» Niemand kan tot hoofdgriffiec worden benoemd, tenzij 

hij gedurende ten minste vijf jaar het ambt van afdelings• 
griffier heeft uitgeoefend en door de R.aad van State wordt 
voorgedragen. 

» Wanneer de afdelingsgriffier niet wordt voorgedragen 
of niet wordt benoemd, wordt de hoofd grif fier, op voor­ 
dracht van de Raad uan State, benoemd onder de leden van 
het auditoraat en het coôrdinetieburesu of, bij ontstentenis 
van zulkdeniqe kandidaten, onder de laureaten van het in 
artikel 31 bedoeld i•ergelijkend examen die ten minste 35 
jaar oud zijn. 

» § 4. De leden van de griffie kunnen door de Koning 
worden geschorst en ontslagen, de Raad van State 
gehoord. » 

VERAN1WOORDING. 
Een bijzondere wijze van aanwerving wordt voorgesteld voor het 

nieuwe ambt van afdelinqsqrtfher. Aan de titularis van dat ambt wordt 
een zekere voorrang verleend voor de benoeming tot het ambt van 
hoofdgriffier. 

Art. 18 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« ln artikel 33 van dezelfde wet, gewiizigd bij de wetten 

van 15 april 1958, 8 februari 1962 en 29 juli 1963, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht: 

» A. - Paragraaf 1, tweede lid, wordt veroenqen door 
de volgende bepalingen : 

» De adjunct-auditeur-generaal en de afdelingsgriffier 
moeten door hun diploma het bewijs leveren dat zij het 
examen van doctor in de rechten hebben a.f gelegd in de 
andere landstaal dan onderscheidenlijk de auditeur-generaal 
en de hoofdgriffier. 

» De helft van de kamervoorzitters, van de Staatsraden, 
van de assessoren, van de eerste-auditeurs, van de eerste­ 
referendarissen, van de auditeurs en de adjunct-auditeurs 
samen, van de referendarissen en de adjunct-referendarissen 
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ensemble, doivent ;ustifier. par leur diplôme, qu'ils ont subi 
/' examen de docteur en droit en lanque française; l'autre 
moitié de chaque groupe, en langue néerlandaise. La moitié 
des greffiers doivent être nommés parmi les employés du 
rôle français: l'autre moitié, parmi les employés du rôle 
néerlandais. 

» S'il existe un nombre impair d'emplois dans un des 
groupes énumérés à l'alinéa 3. un titulaire de ce groupe ne 
sera pas compté pour l'application de cette disposition ». 

» B. - Le § 2, alinéa 2. est remplacé par la disposition 
suivante: 

» Quatre membres du Conseil d'Etat au moins, huit mem­ 
bres de l'auditorat au moins, un membre du bureau de coordi­ 
nation au moins, le greffier en chef, le greffier de section 
et un greffier au moins doivent justifier de la, connaissance 
de la seconde langue nationale ». 

» C. - Au § 3, le mot « conseiller » est remplacé par 
les mots: « membres d11 Conseil d'Etat »; les mots: « un 
greffier ou greffier adjoint » sont remplacés par les mots: 
« un membre du greffe ». » 

JUSTIFICATION. 

L'amendement étend à l'auditeur général et à l'auditeur général 
adjoint, d'une part, au greHier en chef et au greffier de section, d'autre 
part, le régime de « complémentarité linguistique» existant déjà pour 
les premier président et président du Conseil d'Etat, ainsi que pour les 
p!UB hauts magistrats du siège et du parquet de la Cour de cassation 
(loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire, article 3/article 
177, alinéa 3). 

Pour Ie reste, adaptation de J' article 18 aux amendements proposés 
pour les articles qui précèdent. 

Art. 21. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 36 de la même loi. modifié par la loi du 

15 avril 1958 est remplacé par la disposition suivante: 
, Article 36. L'auditeur général répartit les alf aires entre 

les membres de l'auditorat et dirige leurs travaux. Les pre, 
miers auditeurs participent à cette direction. 

> L'auditeur général délègue à l'euditeur général adjoint 
ses attributions chaque fois que l'exercice d'une de celles-ci 
porte sur une alf aire qui doit être instruite dans la langue 
qui n'est pas celle du diplôme de l'auditeur général. 

» Les membres de l'auditorat participent à l'instruction 
dans les deux sections. lls peuvent être chargés de procéder 
aux enquêtes décidées par la section d'administration, A 
l'exception des auditeurs adjoints, ils donnent leur avis à 
cette section en audience publique à la fin des débats. > 

Art. 2lbis (nouveau). 

Insérer un article 21bis (nouveau), rédigé comme suit: 
t L'article 37 de la même loi est remplacé par la disposi­ 

tion suivante: 
» Article 37. - Les membres du bureau de coordination 

ont notamment pour mission de coordonner les lois, les arrê­ 
tés royaux organiques et les divers textes réglementaires 
généraux en oiqueur en Belgique. de conserver et tenir à 
jour la documentetion relative à la jurisprttdence du Conseil 
d'Etat. La documentation du bureau est tenue à la disposi­ 
tion des deux sections du Conseil d'Etat. 

» Le bureau de coordination est placé sous l'eutorité et 
la direction du premier président. » 

samen, moeten door hun diploma het beuii]s leveren dat zi] 
het examen van doctor in de rechten in het Nederlands heb­ 
ben a[gelr:gd: de andere helft uan elke groep ambtsdragers, 
dat zij het in het Frans hebben afgelegd. De helft van de 
grifliers moet worden benoemd uit de beambten van de 
Nederlandse taalrol: de andere helft uit de beambten van de 
Franse taalrol. 

" Is er in één van de in het derde lid bedoelde groepen 
een oneven aantal betrekkingen, dan wordt één ambtsdrager 
van die: groep niet meegerekend voor de toepassing van deze 
bepelin qcn ». 

» B. -- Het tweede lid van§ 2 wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

» Ten minste vier Staatsraden, ten minste acht leden van 
het auditoraat, ten minste één lid van het coördinatie-bureau, 
de hoofdgriftier, de afdelingsgrilfier en ten minste één grif­ 
fier dienen het bewijs te leveren van de kennis van de 
tweede landstaal ». 

» C. - ln § 3 wordt het woord « raadsheer » vervan­ 
gen door de woorden « lid van de Raad van State » en 
worden de woorden « één griftier of adjunct-grif fier » ver­ 
vangen door de woorden « één lid van de griffie ». 

VERANTWOORDING. 

Het regime van taalcomplementarlteit dat reeds bestaat voor de eerste­ 
voorzitter en de voorzitter van de Raad van State, alsmede voor de 
hoogste magistraten van de zetel en van het parket in het Hof van 
cassatie (wet van 10 oktober 1967 houdende het Gerechtelijk Wetboek, 
artikel 3/artikel 177, derde lid), wordt door dit amendement uitgebreid 
tot de auditeur-generaal en de adjunct-auditeur-generaal, enerzijds, en 
tot de hoofdgri!fier en de afdelingsgrlflier, anderzijds, 
Voor het overige wordt artikel 18 aangepast aan de amendementen 

die bij de voorafgaande artikelen worden voorgesteld. 

Art. 21. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 36 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 

15 april 1958, wordt vervangen door de volgende bepaling: 
» Artikel 36. De auditeur-generaal verdeelt de zaken 

onder de leden van het auditoraat en leidt de werkzaamhe­ 
den. De eerste-auditeurs nemen deel aan die leiding. 

» De auditeur-generaal delegeert zijn bevoegdheden aan 
de adjunct-auditeur-generaal telkens als de uitoefening van 
een dezer een zaak betreft die moet behandeld worden in de 
taal die niet die is van het diploma van de auditeur-generaal. 

» De leden van het auditoraat nemen in beide afdelingen 
deel aan liet onderzoek. Zij kunnen worden belast met de 
onderzoeksverrichtingen waartoe de afdeling administratie 
heeft besloten. De leden van het auditoraat, met uitzondering 
van de edjunct-nuditeurs, brengen in deze afdeling advies 
uit in de openbare terechtzitting bij het einde van de debat­ 
ten. » 

Art. 2lbis (nieuw). 

Een artikel 21bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Artikel 37 van dezelfde rvet wordt vervangen door de 

volgende bepaling: 
» Artikel 37. ---- De leden van het coordineiiebureeu heb­ 

ben onder meer tot taak de wetten, de organieke koninklijke 
besluiten en de verschillende algemene verordenende teksten 
die in België van· kracht zijn, te coördineren en de documen­ 
tatie betref fende de rechtspraak van de Raad van State te 
bewaren en bij te houden. De documentatie van het bureau 
woedt ter beschikking J7ehouden van de uoee afdelingen 
van de Raad van State. 

» Het coôrdtnettebureau staat onder het gezag en de lei­ 
ding van de eerste-voorzitter. » 
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JUSTIFICATION. 
L'alinéa (nouveau) relatif à l'auditeur général adjoint reproduit la 

disposition (transitoire) de l'article 17, § 3, alinéa 3, de la loi du 15 avril 
1958 modifiant la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Conseil 
d'Etat, 
Quant au bureau de coordlnatton, l'expérience a montré qu'il est 

souhaitable de le placer sous la seule autorité du premier président. 
Au point de vue de la forme, il n'y a plus de raison de traiter, dans 

le même article 36, de l'auditorat et du bureau de coordination. Les 
dispositions relatives à ce dernier ont été transférées à l'article 37 de 
la loi, rendu libre par la nouvelle rédaction de l'article 32 de la loi 
(article 17 du projet), 

Art. 22. 

Remplacer le dernier alinéa de cet article par ce qui suit : 
« Prêtent ce serment entre les mains du premier prési­ 

dent: le président, les présidents de: chambre, les conseillers 
d'Etat et les assesseurs de la section de législation, l'audi­ 
teur général adjoint, les premiers auditeurs, les auditeurs et 
les auditeurs adjoints: les premiers référendaires, les réié­ 
rendaires et les référendaires adjoints; le greffier en chef, 
le greffier de section et les greffiers. ,. 

JUSTIFICATlON. 
Adaptation du texte pour y introduire les fonctions d'auditeur adjoint 

et de greffier de section. 

Art. 27. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 43 de la même loi, modifié par les lois des 

15 avril 1958 et 29 juillet 1963, est remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

« Article 43. - La section de la législation est composée 
de six membres du Conseil d'Etat désignés par le premier 
président pour un terme de trois ans, et des assesseurs pré­ 
vus à l'article 29. Elle comprend celui des premier président 
et président qui justifie de la connaissance des deux langues 
nationales, un président de chambre et quatre conseillers 
choisis de telle manière que deux d'entre eux justifient de 
fa connaissance de la langue française. deux de la langue 
néerlandaise et un des deux langues nationales. Le premier 
président désigne, également pour un terme de trois ans et 
pour suppléer les membres titulaires en cas d'empêchement, 
deux membres du Conseil d'Etat justifiant de la connais­ 
sance des deux langues nationales, deux membres justifiant 
de /a connaissance de la langue française et deux membres 
justifiant de la connaissance de la langue néerlandaise. 

» Le renouvellement des membres désignés pour la 
section de législation se fa't annuellement par tiers, selon 
les modalités déterminées par le Roi. 

» Les membres du Conseil d'Etat affectés à la section 
d'administration peuvent être appelés par le premier prési­ 
dent à siéger à la section de la législation, soit pour suppléer 
un membre empêché, soit pour constituer des chambres de 
complément quand il y a lieu. » 

JUSTIFICATION. 
La rtouvelle rédaction de 1' article 43, alinéa l ". de la loi prévoit 

que celui des premier président et président qui justifie de la connais­ 
sance des deux langues nationales. devra obligatoirement être désigné 
pour faire partie de la section de législation. 

VERANTWOORDING. 
ln de alinea die betreffende de adlunct-auditeur-qenereal wordt inge• 

voeqd, wordt de (ovcrqanqs] bepaling overgenomen van artikel 17, 
§ 3, derde lid, van de wet van 15 aprt 1 1958 tot wijziging van de wet 
van 23 december 1946. 

De ervaring heeft aangetoond dat het wenselijk is het coördinatie­ 
bureau onder het uitsluitend gezag van de eerste-voorzitter te plaatsen. 
Uit het oogpunt van de vorm bestaat er geen reden meer om, in het­ 

zelfde artikel 36. bepalingen betreffende het auditoraat en het coördlna­ 
tleburcau onder te brenqen. De bepalingen betreffende het bureau werden 
overgebracht naar artikel 37 van de wel, dat is vrijgekomen ingevolge 
de nieuwe redactie van artikel 32 van de wet ( zie artike 1 17 van het 
ontwerp). 

Art. 22. 

Het laatste lid van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Leggen die eed af in handen van de eerste-voorzitter: 

de voorzitter, de kemet ooorzùters, de Staatsraden en, de 
assessoren van de afdeling- wetgeving; de- edjunct-eudlteur­ 
generaal, de eerste-auditeurs, de auditeurs en de adjunct­ 
auditeurs; de eerste-reîerendeulssen, de: referenáarissen en 
de: adjunct-referendarissen: de hoc,fdgriflier, de afdelings­ 
grîf fier en de griffiers. » 

VERANTWOORDING . 

Aanpassing van de tekst wegens de Instelling van de ambten van 
adjunct-auditeur en afdelingsgrif!ier. 

Art. 27. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 43 van dezelfde wet, gewiizigd bi] de wetten 

van 15 april 1958 en 29 juli 1963, wordt t?ervange11 door de 
volgende bepaling: 

» Artikel 43. - De afdeling ,vetgeving is samengesteld 
uit zes leden van de Raad van Stste, door de eersre-eoor­ 
zitter aangewezen voor een termijn i>an drie jaar, en uit de 
assessoren bedoeld in artikel 29, Buiten de eerste-voorzitter 
of de voorzitter die het bewijs levert van de kennis van de 
beide landstalen. bestaat zi; uit één kamervoorzitter en vier 
Stsuusreden, deriuijze gekozen dat t1.vee ervan het bewijs 
leoeren van de kennis van het Nederlands, uoee van de 
kennis van het Frans en één van de kennis van beide lands­ 
talen. De eerste-voorzitter wijst, ook voor een termijn van 
drie jaar en ter vervanging van verhinderde titularissen, 
twee leden van de Raad van State aan die het bewijs leveren 
van de kennis L'an beide landstalen, twee: leden die het 
bewijs leveren van de kennis van het Nederlands en twee 
leden die het bewijs leveren van de kennis van het Frans. 

,. Elk jaar wordt een derde van de voor de afdding toet­ 
geving aangewezen leden vervangen op de door de Koning 
bepeelde ioijze. 

» De leden van de Raad van State die deel uitmaken van 
de afdeling administratie kunnen door de eerste-voorzitter: 
tuorden opgeroepen om in de: afdeling- wetgeving zitting te 
nemen, hetzij om een verhinderd lid te: oetvenqen, hetzij om 
desqeoellend aanvullende kamers te vormen. » 

VERANTWOORDING. 

De nieuwe redactie van artikel "13, eerste lid, van de wet bepaalt 
dat de eerste-voorzitter of de voorzitter die het bewijs levert van de 
kennis van de beide landstalen verplicht zal moeten worden aange­ 
wezen om deel uit te maken van de afdeling wetgeving. 
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Art. 28. 

! . - Remplacer le Iittera B par ce qui suit: l 1. ---· Littera B vervangen door wat volgt : 

« B. L'alinéa 5 est remplacé par la disposition suivante: ~ B. Het vijfde lid wordt door de oolçende bepelinqeti 
veruangen: 

i. Le premier président reçoit les demandes visées aux 
articles 2 et 3 et en rè{lle la distribution entre les deux 
chambres. Chacune de celles-ci délibère dans la langue qui 
lui est propre. Sauf lorsqu'ils concernent des projets qui sont 
légalement rédigés en une seule langue nationale, les avis 
sent traduits dans l'autre langue et la concordance entre la 
version française et la version néerlandaise est vérifiée par 
les soins des membres de l'auditorat, sous le contrôle de 
celui des membres de la chambre qui justifie de la connais­ 
sance des deux langues nationales. • 
2. - Supprimer le littera C. 

)USTIFICA TION. 

Le premier amendement tient compte de la faculté prévue à I' article 56, 
alinéa 2, des lois sur l'emploi des langues en matière administrative, 
coordonnées le IS juillet 1966. 
Quant au second amendement, J' alinéa 6 ajouté à I'artrcle 44 de la 

loi est inutile: l'alinéa 7 est repris en substance dans l'amendement 
proposé pour I' article 27 du projet. 

Art. 30. 

« ln fine » de cet article, ajouter ce qui suit : 
« en qualité de membre titulaire >. 

JUSTIFICATION. 

Précision de pure forme. 

Art. 33. 
Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 

li importe de maintenir la rédaction actuelle de l'article 50 de la loi, 
plus générale que celle du projet. 

Art. 31. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 51 de la même loi est remplacé par la. disposi­ 

tion suivante : 
i. Article 51. - Les membres du Conseil d'Etat. de 

l'auditorat, du bureau de coordination, ainsi que le greffier 
en chef et le greffier de section, sont mis ä la retraite 
lorsqu'une infirmité grat7e et permanente ne leur permet 
plus de remplir convenablement leurs fonctions ou lorsqu'ils 
ont atteint l'âge de 70 ans. » 

Art. 35. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 52 de la même loi est remplacé par la disposi­ 

tion suivante : 
> Article 52. - Les articles 391. 392, 393, 395, 396 et 

397 du Code judiciaire sont applicables aux membres du 
Conseil d'Etat, de îeuditoret et du bureau de coordination, 
ainsi qu'au greffier en chef et au gréffier de section. » 

Art. 28. 

» De eerste-voorzitter ontvunqt de uragen waarvan 
sprake in de artikelen 2 en 3 en regelt de verdeling ervan 
tussen de twee kamers. Eik dezer beraadslaagt in de taal 
die haar eigen is, Behoudens wanneer zij betrekking hebben 
op ontwerpen die ooereenkom stiq de cvet in slechts één 
landstaal zijn gesteld, worden de 'adviezen in de andere taal 
vertaald en wordt de overeenstemming tussen de Neder­ 
landse en de Franse versie nagezien door de leden van het 
auditoraat, onder het toezicht V"an het lid van de kamer dat 
het bewijst levert van de kennis van de beide landstalen, • 

2. - Littera C weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Het eerste amendement houdt rekening met de mogelijkheid gescha­ 
pen door artikel 56, tweede lid, van de op 18 juli 1966 gecoördineerde 
wetten op het gebruik der talen ln bestuurszaken, 
Wat het tweede amendement betreft: het zesde lid dat aan artikel H 

van de wet werd toegevoegd, is zonder nut: het zevende lid wordt in 
substantie overgenomen in hel amendement dat bij artikel 27 wordt 
voorgesteld. 

Art. 30. 

« ln fine » van dit artikel toevoegen wat volgt : 

« als titularis :. . 

VERANTWOORDING. 

Louter vormelijke precisering. 

Art. 33. 
Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

De thans geldende redactie van artikel 50 van de wet moet worden 
behouden, daar zij in meer algemene termen is gesteld dan de bepaling 
van het ontwerp, 

Art. 31. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Artikel 51 van dezeljde wet wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

~ Artikel 51. - De leden van de Raad van State, van 
het auditoreet en van het coördinatie-bureau, alsmede de 
hoofdgriffier en de afdelingsgrif{ier worden in ruste gesteld, 
wanneer zij ioeqens zware en blijvende gebrekkigheid niet 
meer in staat zijn hun ambt naar behoren te vervullen of 
wanneer zij de leeftijd van 70 jaar hebben bereikt. » 

Art. 35. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« ln dezelfde wet wordt artikel 52 vervangen door de 
volgende bepaling: 

» Artikel 52. - De artikelen 391. 392, 393. 395, 396 en 
397 van het Gerechtelijk Wetboek zijn van toepassing op 
de leden van de Raad van State, t1an het auditoraat en van 
het coördinatiebureau alsmede op de hoofdgriffier en op de 
afdelingsgriffier. » 
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)USTIPICATION. 
L'amendement tend à donner- au greffier de section le même régime 

de pension qu'au greffier en chef et à remplacer les références à la lol 
d11 25 juillet 1867 par des références all Code judiciaire. 

Art. 37. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 54 de la même loi, modifié par les lois des 

1,5 fétirier 1955 et 15 eotil 1958, est remplacé par la disposi­ 
tion suivante : 

» Article 54. - § 1"'· Les fonctions des membres du 
Conseil d'Etat, de l'euditoeet, du bul'eau de coordination et 
du greffe sont incompatibles auec les fonctions judiciaires, 
avec l'exercice d'un mandat public conféré par élection, avec 
toute fonction ou charge publique rémunérée d'ordre politi­ 
que ou administratif, avec les charges de notaire et d'huissier 
de justice, avec la profession d'avocat, avec l'état militaire et 
l'état ecclésiastique. 

» Il peut être dérogé ,à l'alinéa 1"': 
» 1° lorsqu'il s'agit de l'exercice de fonctions de profes­ 

seur, chargé de cours, maître de conférences ou assistant 
dans les établissements d'enseignement supérieur, pour 
autant que ces fonctions ne s'exercent pas pendant plus de 
cinq heures par semaine ni en plus de deux demi-journées 
par semaine; 

» 2° lorsqu'il s'agit de l' exercice de fonctions de membre 
d'un jury d'examen; 

» 3° lorsqu'il s'eqit de la participation à une commission, 
à un conseil ou comité consultatif. pour autant que le nombre 
de charges ou fonctions rémunérées soit limité à deux et que 
l'ensemble de leurs rémunérations ne soit pas supérieur au 
dixième du traitement brut annuel de la fonction principale 
au Conseil d'Etat. 

» Ces dérogations sont accordées par le Roi ou par le 
Ministre de l'Intérieur, selon qu'elles sont prévues au 1° ou 
aux 2° et 3°. Elles sont accordées sut avis du premier prési­ 
dent lorsqu'il s'agit de membres du Conseil d'Etat ou du 
greffe, et sur avis du premier président et de l'auditeur géné· 
ral lorsqu'il s'agit de membres de l'auditorat ou du bureau de 
coordination. 

» § 2. Les membres du Conseil d'Etat, de l'auditorat, du 
bureau de coordination et du greffe ne peuvent être requis 
pour aucun service public, seu] les cas prévus par la loi. 

» § 3. lis ne peuvent: 
» 1° assumer la. défense des intéressés, ni verbalement, ni 

par écrit, ni leur donner des consultations; 
» 2° faire d'arbitrage rému néré; 
» 3° soit personnellement, soit par personne interposée. 

exercer aucune espèce de commerce, être agent d'affaires, 
participer à la direction, ,à l'administration 01i à la surveil­ 
lance de sociétés commerciales ou d'établissements indus­ 
triels ou commerciaux. 

» L'alinéa J<>·, 1°, s'applique aux assesseurs de la section 
de léqisiation, en ce qui concerne les recours au Conseil 
d'Etat. 

:o Par dérogation à l'alinéa [", 3°, le Roi peut, dans des 
cas particuliers. autoriser la participation à la suroeillsnce 
de sociétés ou établissements industriels. 

» § 4. Li! § ]", alinéa l". et le§ 3, alinéas ]"' et 3, sont 
applicables aux employés du Conseil d'Etat. 

» Des dérogations peuvent aussi leur être accordées par 
le Conseil d'Etat dans les cas où les dispositions applicables 

VERANTWOORDING. 
Het amendement beoogt aan de afdelingsgrl!fier dezelfde pensioen­ 

regeling te verlenen als aan de hoo/dgriffier en de verwijzingen naar 
de wet van 25 juli 1867 te vervangen door verwijzingen naar het 
Gerechtelijk Wetboek. 

Art. 37. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 54 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 

van 15 februari 1955 en 15 april 1958, wordt vervangen 
door de volgende bepaling: 

» Artikel 54. - § 1. De ambten van lid van de Raad van 
State. oan het auditoraat, van het coôrdinetieburesu en van 
de griffie zijn onoereniqbaer met de rechterlijke ambten, met 
de uitoefening van een bij verkiezing verleend openbaar 
mandaat, met enige bezoldigde openbare functie of openbaar 
ambt van politieke of administratieve aard, met het ambt 
van notaris of van gerechtsdeurwaarder, met het beroep 
van edookeet, met de militaire stand en met de geestelijke 
stand. 

» V an het eerste lid kan worden af geweken : 
» 1° wanneer het gaat om de uitoefening van het ambt 

van hoogleraar of leraar, docent, lector of assistent in een 
inrichting voor hoger onderwijs, voor zoveel dat ambt gedu­ 
rende niet meet dan vijf uur per week en qedurende niet 
meer dan twee halve dagen per week wordt uitgeoefend: 

» 2° wanneer het gaat om de uitoefening van het ambt 
van lid van een examencommissie: 

» 3° wanneer het gaat om de deelneming aan een com­ 
missie, een raad of comité van advies, voor zoveel het aantal 
bezoldigde opdrachten of ambten beperkt blijft tot tivee en 
het geheel van de bezoldiging niet hoger: is dan het tiende 
deel van de jaarlijkse brutoicedde van het hoofdambt in de 
Raad van State. 

>> Deze af wij kin gen worden door de Koning of door de 
Minister van Binnenlandse Zaken toegestaan, naargelang 
het gaat om een af wijking bepaald in het 1° dan wel in liet 
2° en het 3'. Zij worden toegestaan op advies van de eerste­ 
voorzitter wanneer het gaat om leden van de Raad van State 
of van de griffie, en op advies van de eerste-voorzitter en 
van de auditeur-generaal wanneer het gaat om leden van het 
auditoraat of van het coôrdinetiebureeu. 

» § 2. De leden van de Raad ,,an State, van het audito­ 
raat, van het coôrdinetiebureeu en van de griffie mogen niet 
voor enige andere openbare dienst worden opgevorderd, 
behoudens de gevallen die de wet bepaalt. 

» § 3. Het is hun verboden: 
» 1° mondeling of schrijtelijk de verdediging van de 

belanghebbenden te voeren of hun consult te geven; 
» 2° in een scheidsgerecht op te treden tegen bezoldiqinq: 
,. 3° hetzij persoonlijk, hetzij door een tussenpersoon, 

enige handel te drijven, als zaalczva.amemer op te treden, deel 
te nemen aan de leiding of het beheer van of aan het toezicht 
op handelsvennootschappen of nijoerheids- of handelsin­ 
richtingen. 

» Het eerste Jid, ]0, is van toepassing op de assessoren 
van de afdeling wet9eving, voor wat betreft de beroepen bij 
de R.aad van State. 

» ln afwijking van het eerste lid, 3°, ka.n de Koning, in 
bijzondere gevallen. de deelneming in het toezicht op indus­ 
triële vennootschappen of inrichtingen toestaan. 

» § 4. Paragraaf 1, eerste lid, en § 3, eerste en derde lid. 
zijn van toepassing op de beambten van de Raad van State. 

» Afiuiikingen. kunnen hun ook door de Raad uan State 
worden toegestaan in de gevallrn waarin de op de R.ijks- 
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aux agents de l'Etat permettent à ceux-ci ou à leur conjoint 
l'exercice de certaines occupations complémentaires. )> 

JUSTIFICATION. 
L'amendement adapte aux fonctions du Conseil d'Etat le !'égime des 

Incompatlbllfés et des cumuls établi par les articles 293 à 299 du Code 
[udtclalre, 

Art. 38. 

1. - Remplacer les §§ ter à 4 de l'article 54bis par ce 
qui suit: 

« § I". Les titulaires d'une fonction ait Conseil d'Etat 
peuvent, de leur consentement et moyennant l'avis prévu à 
l'erticle 54, § l:", alinéa 3, être chargés temporairement par 
le Ro! d'accomplie des missions ou d'exercer des fonctions 
auprès d'institutions nationales. Au cas oli les tâches qui leur 
sont ainsi dévolues ne leur permettent plus de: s'acquitter 
de leurs fonctions au Conseil d'Etat, ils font l'objet d'une 
mesure de détachement. 

» La durée du détachement ne peut excéder un an. Des 
prorogations peuvent toutefois être accordées aux conditions 
fixées à l'alinéa ]", pour des périodes d'un an au plus, sans 
que la durée totale du détachement puisse excéder quatre 
ans. Si. à l'expiration du détachement, l'intéressé n'a pas 
repris ses fonctions au Conseil d'Etat, il est réputé démis­ 
sionnaire. 

» Les titulaires détachés conservent leur place sur la liste 
de ran9. Le temps qu'ils passent dans la position de détache­ 
ment est considéré comme une période de service effectif. 

» lis continuent à percevoir le traitement attaché à leurs 
fonctions au Conseil d'Etat. Aucune rétribution. complémen­ 
taire ne peut leur être accordée, ni aucune indemnité en 
dehors de celles qui couvrent des charges réelles inhérentes 
aux missions ou aux fonctions confiées et de celles qui sont 
fixées par le Roi dans chaque cas particulier. » 

2. - Au § 5 de l'article Hbis, remplacer le premier 
alinéa par ce qui suit : 

« § 2. Les titulaires d'une fonction au Conseil d'Etat 
peuvent être autorisés par le Roi, moyennant l'avis prévu à 
l'erticle 54, § 1,,., alinéa 3, à accomplir des missions ou à 
exercer des fonctions auprès d'institutions supranationales. 
internationales ou étrangères; ». 

3. - Au même § 5, ajouter deux alinéas rédigés comme 
suit: 

« Si, à l'expiration de la durée de la mise hors cadre, les 
intéressés n'ont pas réintégré leurs fonctions au Conseil 
d'Etat, ils sont réputés démissionnaires. 

» Les personnes visées à l'alinéa 2 sont autorisées à comp­ 
ter la durée de leur mission dans le calcul de leur pension, 
pour autant qu'elle n'ait pas déjà été prise en considération 
pour ce calcul. La pension ainsi calculée est diminuée du 
montant net de la pension octroyée à /'intéressé, du chef de 
sa mission, par le gouvernement étranger, l'administration 
etrenqére mi l'organisme supranational ou international 
auprès duquel il l'a accomplie. Cette céduction ne s'applique 
qu'à /'accrois$ement de pension résultant de la prise en 
cherqe. par le Trésor, de la durée de cette mission. » 

JUSTIFICATION. 
Le premier amendement groupe logiquement les quatre premiers para­ 

graphes en un seul. Il Jes complète : 
1 ° en rendant possible le détachement des membres du Conseil 

d'Etat; 

embtcnecen toepasselijke bepelinqen aan dezen of hun echt­ 
gf"noot de 11itoc-fcning van bepaalde eenvullcnde bezigheden 
toestaan. » 

VERANTWOORDING. 
Door dit amendement wordt het regime van onvercntqbaarhcden en 

cumulaties. ingevoerd door de artikelen 293 tot 299 van het Gerechtelijk 
Wetboek. aan de functies bij de Raad van State aangepast. 

Art. 38. 

l. - De §§ 1 tot 4 van artikel 54bis vervangen door 
wat volgt: 

« § 1. De ambtsdragers bij de R.aad van State kunnen, 
met hun instemming en met het advies als bedoeld in erti­ 
kei 54. § 1, derde lid, door de Koning tijdelijk belast worden 
met het vervullen van een opdrecht of het uitoefenen van een 
ambt bij een nationale instelling. Indien de taken die hun 
aldus worden opgedragen hen niet meer toelaten hun ambt 
in de Raad Pan State te vervullen, worden zij gedetacheerd. 

» De detachering mag voor niet langer dan één jaar ivor­ 
den toegestaan. Onder de in het eerste lid bepaalde voor­ 
toeerden kan de detachering eoetuoel telkens voor ten 
hoogste één jaar worden verlengd. zonder dat de totale duur 
van de detachering uier jaar mag overtreffen. Indien betrok­ 
kene bij hel verstrijken van de detacheringstermijn zijn ambt 
in de R.aad van State niet opnieuw hee]: opgenomen, wordt 
hij qeecht ontslag te hebben genomen. 

» De gedetacheerde smbtsdreqers behouden hun plaats 
op de ranglijst. De in de stand van detachering doorge­ 
brachte tijd wordt als een periode van werkelijke dienst 
beschouwd. 

» Zij blijven de aan hun ambt in de Raad van State ver­ 
bonden wedde genieten. Geen enkele aanvullende bezoldi­ 
ging, noch vergoeding mag htm ioorderi verleend, buiten 
diegene welke de werkelijke lasten verbonden aan de toeoer­ 
trouwde opdrachten of ambten dekken en diegene welke 
door de Koning in ieder bijzonder geval worden bepaald. » 

2. - ln § 5 van artikel 54bis, het eerste lid vervangen 
door wat volgt : 

« § 2. De ambtsdragers bij de Raad van State kunnen, 
met het advies als bedoeld in artikel 54, § 1, derde lid, door 
de Koning worden gemachtigd om een opdracht te oeroullen 
of een ambt uit te oefenen bij supranationale, internationale 
of vreemde instellingen; ». 

3. - Aan dezelfde § 5 twee leden toevoegen, luidend 
als volgt: 

« Indien de betrokkenen bij het verstrijken van de duur 
van de buitenkedetstellinq hun ambt in de R.aad van State 
niet opnieuw hebben opgenomen, worden zij geacht ontslag 
te hebben genomen. 

» De personen bedoeld in het tweede lid mogen de duur 
uan hun opdracht in rekening brengen voor de berekening 
van hun pensioen, voor zover deze niet reeds voor die bere­ 
kening in aanmerking is genomen. Het aldus berekend pen­ 
sioen wordt verminderd met het netto-bedrag van het pen­ 
sioen dat aan de betrokkene uit hoofde van diens opdracht 
ioordt toegekend door de buitenlandse regering, het buiten­ 
lands bestuur of de supranationale of internationale instel­ 
ling waarbij hij ze heeft uervuld. Die vermindering toordi 
slechts toegepast op de pensioensverrneerderinq die het 
gevolg is uan de tenlesteneminq door de Schatkist uan de 
duur van die opdracht. » 

VERANTWOORDING. 
Het eerste amendement verenigt op een logische wijze de eerste vier 

paragrafen tot één enkele. Het vult ze aan als volgt: 
1' de detachering van de leden van de Raad van State wordt moge­ 

lijk gemaakt; 
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2" en assimilant les périodes de détachement ä des périodes de service 
effectif; 

3' en portant la durée totale de chaque détachement à quatre ans; 

4' en permettant all Roi de fixer des indemnités de détachement. 

Le second amendement soumet les autorisations de missions interna- 
tionales am même avis que les autorisations de cumuls et de détache­ 
ments. li déterrnlne les effets du non-retour en lin de mission. Il règle 
la prise en considération de la durée des missions pour la pension, en 
s'inspirant des articles 8 et 9 de l'arrêté royal n" 33 du 20 juillet 1967 
fixant Ic statut de certains agents des services publics chargés d'une 
mission internationale. 

Art. 39. 
A l'alinéa 1"'' de l'article 54ter, remplacer les mots; 

« plus de deux conseillers d'Etat, plus d'un premier audi­ 
teur ou premier référendaire, plus de quatre auditeurs, réfé­ 
rendaires, substituts de l'auditeur général et référendaires 
adjoints comptés ensemble, et plus d'un greffier », 
par les mots ; 

« plus de: deux membres du Conseil d'Etat, plus de quatre 
membres de l'auditorat, plus d'un membre du bureau de 
coordination et plus d'un membre du greffe ». 

JUSTIFICATION. 

Il importe de ne pas mêler les membres de l'auditorat et ceux du 
bureau de coordination, En revanche, il est opportun de compter 
ensemble, sans distinction de grade, les membres de l'auditorat, d'une 
part, et les membres du bureau de coordination, d'autre part. 

Art, 40. 
Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 

Il résulte de l'article 41 de la loi du 23 décembre 1946, complété 
par l'article 25 du projet, que l'assemblée générale du Conseil d'Etat 
a déja le pouvoir de fixer le statut des employés du Consell d'Etat. 

CHAPITRE Ibis (nouueau). 

Sous u11 chapitre Ibis (nouveau). insérer un article 4lbis 
(nouveau) , libellé comme suit : 

« Chapitre Ibis. 
» Modifications au Code judiciaire et au Code d'instruction 

criminelle. 

» Article 4 /bis. 
» § 1". A l'article 365. § 2, c, du Code judiciaire, les 

mots : « en qualité de conseiller- ou de membre de l' eudi­ 
torat » sont remplaces par les mots : « en qualité de mem­ 
bre du Conseil d'Etat, de l'euditoret ou du bureau de 
coordination ». 

» § Z. Aux articles 479 et 483 du Code d'instruction 
criminelle, modifiés par l'article 156, §§ 3 et 4, de l'article 3 
de la loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire, 
les mots : « ou de l'auditorat» sont remplacés par les mots: 
« de l'auditorat ou du bureau de coordination». » 

JUSTIFICATION. 

Le parallélisme que le projet établit entre l'auditorat et le bureau de 
coordination, postule I'octrot aux membres de ce dernier du privilège 
de Juridiction ( § 2) et d'une égale valorisation de Jeurs services au 
cas où i Is passeraient dans l'ordre judiciaire ( § 1 "'). 

2° de periodes van detachering worden gelijkgesteld met periodes 
van effectieve dienst; 

3" de maximumduur van elke detachcrtnq wordt opgevoerd tot vier 
jaar; 

4° aan de Koning wordt de toelating verleend om detacherlnqsver­ 
qocdlnqen vast te stellen. 

Het tweede amendement onderwerpt de mac.htigingen voor het ver­ 
vullen van internationale opdrachten aan hetzelfde advies als de machti­ 
gingen voor de cumulaties en de detacheringen, Het bepaalt de qevol­ 
gen van het niet opnieuw opnemen door de betrokkene van zijn ambt 
bij het einde van de opdracht. Het regelt het in aanmerking nemen van 
de duur van de opdrachten voor het pensioen naar het voorbeeld van 
de artikelen 8 en 9 van het koninklijk besluit n' 33 van 20 Juli 1967 
tot vaststelling van het statuut van sommige ambtenaren van openbare 
diensten die met een internationale opdracht worden belast. 

Art. 39. 
« ln fine » van het eerste lid van artikel 54ter de woor­ 

den: 
« ten hoogste twee Staatsraden, een eerste auditeur of 

eerste referendaris, vier auditeurs, referendarissen, substitu­ 
ten-auditeur-generaal of adjunct-referendarissen, één griffier 
boven dat aantal », 
vervangen door de woorden: 

« ten hoogste twee leden van de Raad van State, uier 
leden van het auditoraat, één lid van het coôrdinetiebureeu 
en één lid uan de griffie ». 

VERANTWOORDING. 
Het komt er op aan de leden van het auditoraat niet te mengen met 

die van het coördlnatleburcau, Het lijkt daarentegen aangewezen de 
leden van het auditoraat, enerzijds, en de leden van het coördinatie­ 
bureau, anderzijds, samen te tellen zonder onderscheid van graad. 

Art. 40. 
Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Uit artikel 41 van de wet van 23 december 1946 (aangevuld door 
artikel 25 van het ontwerp) volgt, dat de algemene vergadering van 
de Raad van State reeds de bevoegdheid bezit om het statuut van de 
beambten van de Raad van State te bepalen. 

HOOFDSTUK Ibis (nieuw). 

Onder een hoofdstuk Ibis (nieuw) een artikel 4lbis 
(nieuw) invoegen, luidend als volgt : 

« Hoofdstuk ibis. 
» Wijzigingen van het Gerechte/ijk Wetboek en uan 

het Wetboek van Strafvordecing. 

» Artikel 41bis. 
» § 1. ln artikel 365, § 2, c, van het Gerechtelijk Wetboek 

worden de woorden « als raadsheer of als lid van het audi­ 
toraat » vervangen door de woorden « als lid van de Raad 
van State, uan het auditoraat of van het coôrdiruüiebureeu ». 

» § Z. In de artikelen 479 en 483 van het Wetboek oen 
strafvordering, gewijzigd bij artikel 156, § § 3 en 4, van arti­ 
kel 3 uan de wet van 10 oktober 1967 houdende het Gerech­ 
telijk Wetbo.ek, worden de woorden « of van het audito­ 
raat » 1Jeruangen door de woorden « van het auditoraat of 
uan het coôrdinetiebureau ». » 

VERANTWOORDING. 
Het door het ontwerp tussen het auditoraat en het coördinatiebureau 

verwezenlijkte parallellisme impliceert, dat aan de leden van laatst­ 
genoemd bureau het voorrecht van jurisdictie ( § 2) en een zelfde valo­ 
risatie van hun diensten bij een eventuele overgang naar de rechter­ 
lijke macht moet worden verleend ( § 1). 
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Art. 42. 1 Art. 42. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit: 1 De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: 
« L'article 1" de la loi du 5 avril 1955 relative aux traite­ 

ments des titulaires d'une fonction au Conseil d'Etat, modi­ 
fié par les lois des 28 mars 1964 et 9 juillet 1969, est rem­ 
placé par la disposition sui,,,in te : 

» Article ]", --- § 1". Les traitements des titulaires d'une 
fonction au Conseil d'Etat sont fixés comme suit: 

" Premier Président F 
» Président .. , F 
» Auditeur général . F 
» Président de chambre et auditeur général 

adjoint . F 
· » Conseiller d'Etat . F 

» Premier auditeur et premier réfèrendaire. 
» Auditeur et référendaire . .. F 
» Auditeur adjoint et référendaire adjoint. 
» Greffier en chef . F 
» Greffier de section F 
» Greffier F 

532 000 
520 000 
495 000 

162 000 
420 000 
420 000 
346 000 
255 000 
420 000 
255 000 
193 000 

» § 2. Pour le calcul des pensions de retraite et de survie, 
le traitement des assesseurs miniers est fixé à 246 000 
francs. » 

Art, '43. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 3 de la même loi, modifié par les lois des 

28 mars 1964 et 9 juillet 1969, est remplacé par la dispo­ 
sition suivante : 

« Article 3. - § 1"·. Les traitements et indemnités visés 
aux articles 1" et 2 sont majorés après chaque période de 
trois années de fonctions au Conseil d'Etat. 

» Ces majorations se répartissent comme suit : 
» ]• en ce qui concerne le premier président, le président. 

l'auditeur général, les présidents de chambre, l'auditeur géné­ 
ral adjoint, les conseillers d'Etat. les premiers auditeurs, les 
premiers référendair-es, les auditeurs, les référendaires, les 
auditeurs adjoints, les référendaires adjoints, le greffier en 
chef et le greffier de section: huit majorations successives 
d'un montant global de 130 000 francs, les trois premières 
de 20 000 francs et les cinq sutres de 14 000 f rancs: 

» 2° en ce qui concerne les greffiers : huit majorations 
successives d'un montant global de 88 000 francs, les trois 
premières de 15 000 francs et les cinq autres de 8 600 f ra nes; 

» 3° en ce qui concerne les assesseurs de la section de 
législation: huit majorations successives d'un montant global 
de 65 000 francs, les trois premières de 10 000 francs et les 
cinq autres de 7 000 francs. 

» § 2. La première de ces majorations prend cours au 
premier jour du mois qui suit la première période de trois 
années. 

» le bénéfice de l'ancienneté reste acquis aux titulaires 
d'une fonction au Cons.ei/ d'Etat. quelles que soient les pro­ 
motions dont ils puissent faire /' objet. 

» § 3. Pour le calcul des augmentations périodiques, il est, 
en faveur de ces titulaires, tenu compte: 

» 1° du temps de l'inscription au barreau excédant di.x ans 
au moment de la nomination ainsi que de l'exercice de la 
charge de notaire par un docteur en droit au-delà de dix ans; 

» 2° de chaque année de magistrature. de prof essor at 
dans l'enseignement supérieur ou de fonctionnariat. 

« Artikel 1 van de wet van 5 april 1955 inzake de wed­ 
den van de ambtsdragers bij de Raad van State, gewijzigd 
bij de toetten van 28 maart 1964 en 9 juli 1969, wordt ver­ 
u1:mgcn door de volgende bepaling: 

» Artikel 1. - § 1. De wedden van de ambtsdragers bij 
de Raad Dan State worden vastgesteld als volgt : 

» Eerste- Voorzitter F 532 000 
» V oorziticr . . . F 520 000 
» Auditeur-generaal F 495 000 
» Kamervoorzitter en edjunct-auditeur- 

g~u~l F 
» Staatsraad . . . F 
» Eerste-auditeur en eerste referendaris. F 
» Auditeur en referendaris . . . F 
» Adjunct-auditeur en adjunct-referendaris. 
» Hoofdgriffier F 
» Afdelingsgriffier . F 
» Griffier . F 

462 000 
420000 
420 000 
346 000 
255 000 
420 000 
255 000 
193 000 

» § 2. Voor de berekening van de rust- en overlevings­ 
pensioenen ioordt de wedde Dan de mijnassessoren t1ast­ 
gesteld op 246 000 frank. )> 

Art. 43. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van 

28 maart 1964 en 9 juli 1969, wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

» Artikel 3. - § 1. De wedden en vergoedingen bedoeld 
in de ertikelen 1 en 2 worden na iedere periode van drie 
[oer ambtsuitoefening bij de Raad van State verhoogd. 

» Die 1,erhogingen worden als volgt gespreid : 
» 1° voor de eerste-voorzitter. de voorzitter, de auditeur­ 

generaal. de kamervoorzitters, de adjunct-auditeur-generaal, 
de staatsraden, de eerste-auditeurs, de eerste referendarissen. 
de auditeurs, de referendarissen, de adjunct-auditeurs, de 
adjunct-referendarissen, de hoofdgriflier en de afdelings- . 
griffier: acht opeenvolgende verhogingen tot 130 000 frnnk 
in het geheel, waarvan de eerste drie 20 OVO frank en de 
overige vijf 11 000 frank bedragen. 

» 2° voor de griffiers : acht opeenvolgende verhogingen 
tot 88 000 frank in het geheel, waarDan de eerste drie 
15 000 frank en de overige vijf 8 600 frank bedragen; 

» Jo Door de assessoren van de af deling wetgeving: acht 
opeenvolgende verhogingen tot 65 000 frank in het geheel, 
waarvan de eerste drie JO 000 frank en de overige vijf 
7 000 frank bedragen. 

» § 2. De eerste van die verhoqinqen gaat in op de eerste 
dag van de maand die volgt op de eerste periode van drie 
jaar. 

» De ambtsdragers bij de Raad van State bliiven het 
enciënniteitsooordeel behouden, ongeacht de bevorderingen 
welke zij mochten verkrijgen. 

» § 3. Bij de berekening van de periodieke verhogingen 
icordt voor die ambtsdragers rekening gehouden met : 

» 1° de tijd van inschrijving bij de balie, die op het tijd­ 
stip van de benoeming tien jaar te boven gaat, evenals de 
uitoefening van het ambt van notaris door een doctor in 
de rechten. boven tien jaren: 

» 2'' ieder jaar in de magistratuur, als prof essor in het 
hoqer onderwijs of in het embteneerschep, 
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» Au cas où certaines des fonctions précitées auraient été 
exercées en même temps, leur cumul n'est pas autC>risé pour 
le calcul des majorations de iruitement . Au cas où elles 
auraient été exercées successioemcnt. les temps d'exercice 
sont additionnés. 

» § 4. Le traitement de celui qui, mz moment de sa pre­ 
mière nomination comme titulaire d'une fonction au Conseil 
d'Etat, occupe déjà une fonction dont il est question au 2° 
du § J du présent article, ne peut être inférieur au traite­ 
ment dont il bénéficiait effectivement dans cette dernière 
fonction. Cette disposition ne s'epplique pas aux assesseurs. 

» § 5. Pour te calcul des augmentations périodiques. il 
est tenu compte des périodes durant lesquelles le titulaire 
d'une fonction au Conseil d'Etat a été placé hors cadre en 
application de l'erticle 54bis de la loi du 23 décembre 1946. » 

Art. 44. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Un article Jbis, rédigé comme: suit, est inséré dans la 

même loi: 
» Article 3bis. - Le titulaire de fonctions appelé à exer­ 

cer durant trois mois consécutifs au moins les fonctions de 
premier président. président, auditeur général, auditeur géné­ 
ral adjoint ou greffier touche la moitié de la différence entre 
son traitement et celui qui est attaché aux fonctions exer­ 
cées provisoirement. » 

JUSTIFICATION. 

Les amendements complètent des dispositions relatives aux traitements 
et aux augmentations périodiques par la mention des grades nouveaux 
(auditeur adjoint et greffier de section). 
Ils maintiennent un traitement fictif pour la fonction disparue d'asses­ 

seur minier, dans le seul but de permettre Ie calcul des pensions des 
anciens titulaires de- la fonction et de leurs ayants droit. 

1 
Ils reprennent, d'autre part, en vue d'une meilleure ordonnance du 

texte, les dispositions déjà introduites par la loi du 9 juillet 1969 
modifiant la loi du 5 avril 1955 relative: aux traitements des titulatres 
d'une fonction au Conseil d'Etat, modifiée par la loi du 28 mars 1964 
et qui ont trait à la valorisation des services antérieurs et à l'exercice 
provisoire de certaines fonctions. 

Art. 45. 
Supprimer cet article. 

Art. 46. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

« § 1". Sont abrogés'. 
» 1° les articles 59 et 62 de la loi du 23 décembre 1946; 

» 2° les§§ 2 et 3 de l'article 17 de la loi áu 15 avril 1958 
modifiant la loi du 23 décembre 19'16. 

» § 2. L'article 57 de la loi du 23 décembre 1916, modifié 
par la présente loi, sera abrogé au moment où entrera en 
uig11eur l'article 156. §§ 3 et 4. de Fertiele 3 de la loi du 
10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire. » 

JUSTIFICATION. 

Les articles 59 et 62 de Ja loi du 23 décembre 1946, dont la portée 
était temporaire, sont devenus sans objet. 

Le § 2 de l'article 17 de la loi du 25 avril 1958 modifiant la loi du 
23 décembre 1916. était devenu sans objet en fait, dès avant le dépôt 
du projet, à défaut de personnes auxquelles il aurait encore été appli­ 
cable. 

» Indien sommige van de booenbedoelde ambten gelijk­ 
tijdig werden uitgeoefend, is de samen voeging daarvan uoor 
de berekcrzirig van de iveddeverhoqi ngen niet gcoorloof d. 
Indien zij achtereen volgens werden uitgeoefend, wordt de 
duur va11 die uitoefening semenqeteld, 

» § 4. De uiedde van degene die, op het tijdstip van zijn 
eerste benoeming tot ambtsdrager bij de Raad uan State, 
reeds een ambt bekleedt als bedoeld onder 2° van § 3 van 
dit artikel, rnag niet lager liggen dan de wedde die hij in 
dat ambt werl!clijk onfoing, Deze bepaling is niet tJan toe­ 
passing op de bijzitters, 

» § 5. V oor de berekening van de periodieke verhogingen 
wordt rekening gehouden met de periodes 9cdurende welke 
een embt sdteure« bij de Raad van State met toepassing van 
artikel 54bis VBn de wet van 23 december 191:6 buiten kader 
werd geplaatst. » 

Art. 44. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
In dezelfde wet wordt een als volgt luidend artikel 3bis 

inpevoeqd : 
» Artikel Jbis. - De ambtsdrager die geroepen wordt om, 

gedurende te11 minste drie opeenvolgende maanden, het ambt 
11an eerste-oooezitter, voorzitter, auditeur-generaal, adjunct­ 
auditeur-generaal of griffier uit te oefenen, ontvangt de helft 
van het versd1i1 tussen zijn wedde en die welke aan het 
voorlopig uitgeoefende ambt is verbonden. » 

VERANTWOORDING. 

De amendementen vullen de bepalingen betreffende de wedden en 
de periodieke verhogingen aan met de nieuwe graden (adjunct-auditeur 
en afdelingsgrilfier). 
Een fictieve "<Nedde wordt behouden voor het niet meer bestaande 

ambt van mtjnassessor, uitsluitend met het oog op de berekening van 
de pensioenen ven de gewezen titularissen van dat ambt en hun recht­ 
verkrijgeuden. 
Anderzijds nemen zij, omwille van een betere indeling van de tekst, 

de bepalingen over die reeds ingevoerd werden bij de wet van 9 Juli 
1969 tot wljzigiag van de wet van 5 april 1955 betreffende de wedden 
van de ambtsdragers bij de Raad van State, IJewijzigd bij de wet van 
28 maart 1964, welke betrekking hebben op de mederekeninq van vroe­ 
gcre diensten en op de voorlopige uitoefening van bepaalde functies. 

Art. 45. 
Dit artikel weglaten. 

Art. 46. 

De tekst van clit artikel vervangen door wat volgt : 

« § 1. Opgekeven worden: 
• 1° de artikelen 59 en 62 van de wet van 23 december 

1946; 
» 2° de §§ 2 en 3 van artikel 17 van de wet tJan 15 april 

1958 tot wijziginf! oen de wet van 23 december 1946. 
• § 2. Arüke; 57 oen. de wet van 23 december 1946, 

gewijzigd bij deze rvet, zal worden opgeheven op het tijdstip 
waarop artikel 156, §§ 3 en 'I, van artikel 3 van de wet van 
10 oktober 1(}67 houdende het Gerechtelijk Wetboek in 
werking zal treden. • 

VERANTWOORDING. 

De artikelen 59 en 62 van de wet van 23 december 1946, die een 
tijdelijke draagwijdte hadden, zijn nutteloos geworden. 

Paragraaf 2 van ar tlkel 17 van de wet van 25 april 1958 tot wijzi­ 
ging van de wet van 23 december 1946 was, reeds vóór de indîenlng 
van het ontwerp, feitelijk zonder voorwerp geworden, bij ontstentenis 
van personen op wie het nog toepasselijk kon zijn. 
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Le § 3 du même arttcle , ainsi que l'article 45 du projet, qui le modifie, 
sont rendus sans ohjet par Jes amendements aux articles 16, 18 et 21 
du projet, qui modifient les articles 31, 33 et 34 de la loi du 23 dëccm­ 
bre 19'16. 
L'article 57 de la lol du 23 décembre 1946, qui rend applicables au 

Conseil d'Etat les articles 479 et -183 du Code d'instruction criminelle, 
deviendra superflu Je jour où entreront en vigueur les dispositions de 
la loi du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire, qui complètent 
lesdlts articles. 

Art. 18. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Article 18. - § ]". L'auditeur général adjoint dé.signé 

en vertu de l'article 17. § 3, de la loi du 15 avril 1958, en 
fonctions à la date de l'entrée en vigueur de la présente loi, 
devient auditeur général adjoint au sens de la loi <lu 
23 décembre 1946 telle qu'elle est modifiée par la présente 
loi. 

» Les auditeurs, les membres du bureau de coordination 
et les substituts de l'auditeur général en fonctions à la même 
dete, deviennent respectioement premiers auditeurs. réfé­ 
rendaires et auditeurs. Toutefois, le plus ancien membre du 
bureau de coordination de chaque rôle linguistique devient 
premier référendaire. 

» Les périodes pendant lesquelles les titulaires de fonc­ 
tions visés à l'alinéa 2 ont exercé, avant l'entrée en vigueur 
de la présente loi, les fonctions d'auditeur, de substitut Je 
l'auditeur général ou de membre du bureau de coordination. 
sont assimilées respectioement à des périodes d'exercice 
des fonctions de premier auditeur, d'auditeur ou de référen­ 
daire. 

> Pour les membres du bureau de coordination et les 
substituts de l'euditeur général ainsi devenus référendaires 
et auditeurs, le minimum de dix ans prévu à l'article 31, 
§ 4. alinéa 2, de la loi du 23 décembre 1946, modifié par la 
présente loi, est réduit à huit ans. 

• § 2. Le greffier et les greffiers adjoints en fonctions à 
la même date. deviennent respectivement greffier en chef et 
greffiers. Ces derniers continuent à bénéficier à titre per­ 
sonnel des traitements et des majorations d'ancienneté établis 
par la loi du 5 avril 1955, modifiée par les lois des 28 mar.s 
1964 et 9 juillet 1969. 

» La condition d'ancienneté prévue à l'article 32, § 3, de 
la loi du 23 décembre 1946. modifié par la présente foi, ne 
sera pas exigée la première fois qu'un greffier de section 
sera candidat à la fonction de greffier en chef. 

» § 3. Les greffiers adjoints précités et les docteurs en 
droit membres du personnel administratif du Conseil d'Etat 
entrés en fonctions le 1" mai 1962, peuvent être nommés 
auditeurs adjoints ou référendaires adjoints sans être sou­ 
mis au concours prévu à l'article 31 de la loi du 23 décem­ 
bre 1946, modifié par la présente loi. 

» Les nominations prévues à l'alinéa l " se font, aux fonc­ 
tions d'auditeur adjoint. sur proposition conjointe de l'assem­ 
blée générale et de l'auditeur général: aux fonctions de réfé­ 
rendaire adjoint, sur proposition de l'assemblée générale. 

» § 4. Le diplôme prévu à l'article 32, § ]", de la loi du 
23 décembre 1946, modifié par la présente loi, n'est pas 
requis des employés du Conseil d'Etat en fonctions à la date 
d'entrée en vigueur de celle-ci qui seront revêtus, au moment 
où ils poseront leur candidature à une: fonction de greffier, 
d'un grade correspondant au « niveau 1 » ou au « niveau 2 » 
des agents de l'Etat. » 

Paruqruaf 3 van hctze lfde artikel, alsmede artikel 45 van het ont­ 
werp. waarbr] hij wordt gewijzigd, worden zonder voorwerp Ingevolge 
de amendementen bij de Artikelen 16, 18 en 21 van het ontwerp, die de 
artikelen 31, 33 en 3-1 van de wet van 23 december 1916 wijzigen, 
Artikel 57 van de wet van 23 december 19~6. dat de toepassing van 

de arnkclen 179 en 183 van het Wetboek van Strafvordering uitbreidt 
tot de Raad van State, zal overbodig worden de dag waarop de bepa­ 
lingen van de wet van JO oktober 1967 houdende het Gerechtelijk 
Wetboek, welke de bedoelde artikelen aanvullen, in werking zullen treden, 

Art. 48. 

De tekst- van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 18. - § 1. De adjunct-euditeur-qenereel aan­ 

gewezen met toepessinq van artikel 17, § 3, van de wet van 
15 april 1958, in functie op de datum tJan inwerkingtreding 
van deze wet, wordt edjunct-euditeur-genereel in de zin van 
de wet uan 23 december 1946, zoals ze werd gewijzigd door 
deze wet. 

» De auditeurs, de leden van het coôrdinetiebureeu en de 
substituten-auditeur-generaal in functie op dezelfde datum, 
worden onderscheidenlijk eerste-auditeur, referendaris en 
auditeur. Het oudste lid van het coërdtnetiebureeu van elke 
taalrol wordt even wel eerste-re] erenderis. 

» De periodes gedurende dewelke de in het tweede lid 
bedoelde ambtsdragers, vóór de inwerkingtreding van deze 
wet, het ambt van auditeur, van substituut-auditeur-generaal 
of van lid van het coôrdinetieburesui hebben uitgeoefend, 
worden uelijkgesteld met periodes van uitoefening onder­ 
scheidenlijk tJan het ambt van eerste-auditeur, van auditeur 
of tJan referendaris.· 

» V oor de leden van het coôrdinetiebureeu en de substi­ 
tuten-euditeur-qenerel, die aldus referendaris en auditeur 
worden. wordt het minimum van tien jaar bedoeld in erti­ 
kel 31, § ~. tweede lid, van de wet van 23 december 1946, 
gewijzigd door deze wet, verminderd tot acht jaar. 

> § 2. De griffier en de adjunct-griffiers in functie op 
dezelfde datum worden onderscheidenlijk hoofdgriffier en 
griffiers. Leetstqenoemden blijven verder, te persoonlijker: 
titel. het voordeel genieten van de wedden en enciënniteiis­ 
verhogingen bepaald door de wet van 5 april 1955, gewif 
zigd door de wetten van 28 maart 1964 en 9 juli 1969. 

• De enciënniteitsooorioeerde gesteld in artikel 32, § 3, 
van de wet van 23 december 1946, gewijzigd door deze wet, 
zei niet vereist zijn de eerste maal dat een afdelingsgriffier 
kandidaat zal zijn voor het ambt van hoofdgriffier. 

• § 3. De hieroorenbedoelde adjunct-griffiers en de doc­ 
tors in de rechten leden van het administratief personeel 
van de Raad van State, die uiterlijk op 1 mei 1962 in dienst 
zijn qetreden, kunnen tot adjunct-auditeur of adiunct-reje­ 
renderis worden benoemd zonder te zijn onderworpen aan 
het vergelijkend examen voorgeschreven door artikel 31 van 
de wet van 23 december 1946, gewijzigd door deze wet. 

» De in het eerste lid bedoelde benoemingen tot het ambt 
van adjunct-auditeur geschieden op de gezamenlijke voor­ 
dracht van de algemene vergadering en van de auditeur­ 
generaal; de benoemingen tot het ambt van adjunct-referen­ 
daris, op de voordracht van de algemene vergadering. 

» § 4. Het diploma bedoeld in artikel 32, § 1, van de wet 
van 23 december 1946, gewijzigd door deze wet, wordt niet 
vereist van de beambten bij de Raad van State die in dienst 
zijn op de datum van inwerkingtreding van deze laatste wet 
en die, op het ogenblik dat zij hun kandidatuur voor een 
ambt van griffier zullen stellen, met een graad ouereensëern­ 
mend met « niveau 1 » of « niveau 2 » van het Rijksperso, 
n.eel zullen bekleed zijn. :. 
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Art. 49. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Article 49, -- § }". Par dérogation à l'article 51 de 

la loi du 23 décembre 1946, modifié par la présente loi, les 
membres du Conseil d'Etat en fonctions tl la date d'entrée 
en vigueur de celle-ci, sont mis à la retraite à l'âge de 72 ans 
accomplis, sauf si, après avoir atteint l'âge de 70 ans, ils 
demandent à être mis ;l la retraite plus tôt. 

» Toutefois, à la fin de la deuxième année écoulée après 
/' entrée en vigueur de l'article 383 du Code judiciaire, cette 
limite d'âge de 72 ans sera ramenée à 71 ans et, deux ans 
plus tard, à 70 ans. 

» Pour /'application des alinéas I" et 2. le calcul de la 
pension d'éméritet ou de la pension a lieu comme si le 
magistrat était resté en fonctions sans que soit intervenue 
cette modification de la limite d'âge. 

» § 2. Sans préjudice de l'application du § 1", les mem­ 
bres du Conseil d'Etat précités bénéficient. si elle leur est 
plus f euorable, de la pension calculée conformément aux 
dispositions prévues par l'article 52 de la loi du 23 décem­ 
bre 1946 avant sa modification par la présente loi. 

» Les mêmes membres qui, arrivés à l'âge de la retraite, 
ne comptent pas vingt-cinq années de services admissibles 
et auxquels les alinéas 1 et 2 de l'ancien article 52 ne sont 
pas applicables, peuvent néanmoins bénéficier d'une pen­ 
sion calculée conformément à l'alinéa 3 du même article, 
pourvu qu'ils aient exercé leurs fonctions au Conseil d'Etat 
pendant sept ans au moins, » 

Art. 51. 

Remplacer le texte: de: cet article par ce qui suit : 
« Article 51. - § ]•1• Les périodes durant lesquelles un 

membre de r auditorat ou du bureau de coordination a été 
détaché par application de l'article 33 de la loi du 18 octo­ 
bre 1908 sur le Gouvernement du Congo belge ou de l' arti­ 
cle 3 de la loi du 5 avril 1955 pour accomplir, avant la date 
de l'entrée en vigueur de la présente loi, une mission confiée 
par le Gouvernement, sont assimilées à des périodes d'exer­ 
cice effectif de: {onctions au Conseil d'Etat, 

» Si l'intéressé est en position de détachement à ladite 
date, il est réputé démissionnaire le jour où le détachement 
excède une durée de quatre ans et, au plus tôt, à l'expi­ 
ration d'un délai de six mois prenant cours à la date précitée, 

~ § 2. Les membres de r auditorat qui, à cette même date, 
exercent auprès d'institutions supranationales, internatio­ 
nales ou étrangères des fonctions qui ne leur permettent pas 
de s'acquitter de celles dont ils sont titulaires a11 Conseil 
d'Etat. sont placés en position hors cadre si la durée de 
leur absence du Conseil d'Etat n'excède pas le temps durant 
lequel ils ont effectivement exercé leurs fonctions au Conseil 
d'Etat; si elle l'excède, ils sont réputés démissionnaires. à 
moins qu'ils ne réintègrent leurs fonctions au Conseil d'Etat 
dans un délai de six mois prenant cours à la date précitée. 

» L'exercice des fonctions préuues à l'alinéa 1" est essi­ 
mtlé, pour l'avancement de grade des membres de l'auditorat 
qui ont réintégré leurs fonctions au Conseil d'Etat, à l'exer­ 
cice effectif de celles-ci. 

~ § 3. Les personnes visées aux §§ 1 et 2 sont autorisées 
à compter dans le calcul de leur pension la durée de leur 

Art. 49. 

De tekst van dit artikel vervangen dool' wat volgt : 
Artikel 49. - § J. Bij afwijking van artikel 51 van de 

1Pet van 23 december 1916. gewijzigd door deze wet, worden 
de leden van de R.aar/ van State in dienst op de datum van 
inwerkingtreding van deze wet, op pensioen gesteld 1vanneer 
zij volle 72 jaar oud zijn, behoudens wanneer zij, na de 
leeftijd 11an 70 jaar te hebben bereikt, erom verzoeken vroe­ 
ger op pensioen te worden gesteld, 

» Evenwel .zal deze leeftijdsgrens van 72 jaar, op het 
einde van het tweede jaar dat zel verlopen na de inwerking­ 
treding van artikel 383 van het Gerechtelijk Wetboek, tot 
71 jaar en, twee jaar later, tot 70 jaar worden teruggebrecht, 

» V oor de toepassing van het eerste en het tweede lid 
toordt de berekening i,an het emeriteetspensioen of van het 
pensioen gedaan alsof de magistraat in dienst was geblcuen 
zonder dat de leeftijdsgrens zou zijn gewijzigd. 

» § 2. Onverminderd de toepassing van § 1, genieten de 
voornoemde leden van de Raad van State het pensioen bere­ 
kend overeenkomstig het bepaalde in artikel 52 van de wet 
van 23 december 1946, vôór de wijziging ervan bij deze 1vet, 
zo het hun qunstiper is. 

» Dezeljde leden, die bij het bereiken van de leeftiid van 
inrustestellinq geen vijfentwintig pensioengerechtigde dienst­ 
jaren tellen en niet in aanmerking komen voor de toepassing 
van het eerste en het tweede lid van het vroegere artikel 52, 
kunnen evenwel een pensioen genieten dat overeenkomstig 
het derde lid van hetzelfde artikel wordt berekend, mits zij 
hun functies bij de Raad van State gedurende ten minste 
zeven jaar hebben uitgeoefend. ~ 

Art. 51. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 51. - § 1. De periodes gedurende welke 

een lid v.an het auditoraat of van het coôrdinetiebureeu, met 
toepassing van artikel 33 van de wet van 18 oktober 1908 
op het Gouvernement van Belgisch-Congo of van artikel 3 
van de wet van 5 april 195.5. gedetacheerd werd om vóór 
de datum van inioetkinqtredinq van deze wet een door de 
Regering toegekende opdracht te vervullen, worden gelijk­ 
gesteld met periodes van werkelijke uitoefening van het 
ambt bij de Raad van State. 

» Is de betrokkene op genoemde datum gedetacheerd, dan 
wordt hij geacht ontslag te hebben genomen de dag waarop 
de detachering langer dan vier jaar duurt, en ten vroegste 
bij het verstrijken van een termijn van zes maand ingaand 
op genoemde datum, 

» § 2. De leden uan het auditoraat die op dezelfde datum 
een ambt bij een supranationale, internationale of vreemde 
instelling uitoefenen waardoor het hun niet mogelijk is hun 
ambt bij de Raar/ van State te vervullen, worden buiten 
kader geplaatst. indien de duur van hun afwezigheid in de 
Raad van State de tijd gedurende welke zij hun ambt bij 
de R.aad van State werkelijk hebben uitgeoefend niet over­ 
treft; duurt die afwezigheid lenqer, dan worden zij geacht 
ontslag te hebben genomen, tenzij zij hun ambt bij de Raad 
van State binnen de termijn van zes maand inqeend op 
genoemde datum uiederopnemen, 

» Voor: de bevordering in graad van de leden van het 
auditoraat die hun. ambt bij de R.aad van State hebben 
iuederopqenomen, wordt de uitoefening van het in het eerste 
lid bepaalde ambt gelijkgesteld met de uitoefening van hun 
ambt bij de Raad van State. 

» § 3. De personen bedoeld in de§§ 1 en 2 mogen, voor 
de berekening van hun pensioen, de duur van hun deteche- 
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détachement avant l'entrée en t'i9uc11r de la présente loi, 
pour autant qu'elle n'ait déjà été prise en considération pour 
ce calcul. La pension ainsi calculée est diminuée du montant 
net de la pension distincte octroyée à /'intéressé du chef 
de services accomplis pendant ce détachement, Cette réduc­ 
tion ne s'applique qu'à l'accroissement de pension résultent 
de la prise en charge par le Trésor de la durée de ce 
détachement. » 

JUSTIFICATION. 
Comme les détachements autorlsés avant l'entrée en vigueur de la 

présente lol couvrent parfois des fonctions, telles celles auprès d'insti­ 
tutions supranationales ou internationales, susceptibles de conférer des 
droits à une pension spéciale, il parait nécessaire d'insérer une disposi­ 
tion transitoire inspirée du § 2 de l'article 54bis (nouveau) de la lol 
organique (art. 38 du projet), de façon à éviter le cumul de deux 
pensions acquises pour une seule et même période. 

Art. 52. 

Supprimer cet article. 

Art. 53. 
1 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 
L'article 48 des amendements correspond aux articles 49, 52 et 53 

du projet; 1' article 49 des amendements correspond à J' article 48 du 
projet. 
Ces amendements et celui qui est proposé pour l'article 51 adaptent 

les dispositions transitoires aux modifications que les amendements pré­ 
cédents apportent aux articles organiques du projet. 

* •• 
CHAPITRE VI (nouveau). 

Sous un chapitre VI (nouveau) ajouter un article 54 
(nouveau), rédigé comme: suit : 

« Chapitre VI. - Disposition finale. 
» Article 54. 

:. L'article 41bis, § 1"', entrera en vigueur en même temps 
que l'article 365 du Code judiciaire. 

·» Les articles 41bis. § 2, et 46, § 2. entreront en vigueur 
à la date prévue à ce dernier article. » 

Le Ministre de l'Intérieur, 

ring voor de inwerkingtreding van deze wet in rekening 
brenqen, voor zover hij niet reeds voor die berekening in 
aanmerking is genomen. Het aldus berekend pensioen wordt 
verminderd met het netto-bedrag van het afzonderlijk pen­ 
sioen dat aan de betrokkene uit hoofde van tijdens die 
detachering verrichte diensten is toegekend. Die verminde~ 
ring wordt slechts toegepast op de pensioensvermeerdering 
die het gevolg is van de tenlasteneming door de Schatkist 
i,an de duur van die detachering. » 

VERANTWOORDING. 
Aangezien de vóór de inwerkingtreding van deze wet veroorloofde 

detacheringen soms betrekking hebben op functies als daar zijn functies 
bij supranationale of internationale instellingen, welke recht kunnen 
geven op een speciaal pensioen, blijkt het nodig een overgangsbepaling 
in te voegen in de zin van § 2 van artikel 54bis (nieuw) van de 
organieke wet (art. 38 van het ontwerp) ten einde cumulatie van twee 
voor een en dezelfde periode verkreqcn pensioenen te voorkomen. 

Art. 52. 
Dit artikel weglaten. 

Art. 53. 
Dit artikel weglaten, 

VERANTWOORDING • 
Artikel 48 van de amendementen stemt overeen met de artikelen ~9. 

52 en 53 van het ontwerp; artikel 48 van de amendementen stemt over­ 
een met artikel 48 van het ontwerp. 
Die amendementen en datgene dat bij artikel 51 wordt voorgesteld 

brengen de overgangsbepalingen ln overeenstemming met, de hiervoren­ 
staande amendementen op de organieke bepallngen van het ontwerp. 

• •• 
HOOFDSTUK VI (nieuw}, 

Onder een hoofdstuk VI (nieuw) een artikel 5i (nieuw) 
invoegen, luidend als volgt : 

« Hoofdstuk VI. - Slotbepaling. 
:t Artikel 54. 

» Artikel 4 lbis, § 1, treedt op hetzelfde tijdstip in tuer­ 
king als artikel 365 van het Gerechtelijk Wetboek. 

» De artikelen 4lbis, § 2, en 46, § 2, treden in werking 
op de datum in dit laatste artikel bepaald. » · 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

L. HARMEGNIES. 


